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WETSONTWERP
betreffende het ouderdomspensioen

voor zelfstandige arbeiders,

TWEEDE
AANVULLEND VERSLAG

NAMENS DE
BIJZONDERE COMMISSIE (1), UITGEBRACHT

DOOR DE HEER DE SAEGER,

MEVROlMt>N; MIJNE HEREN.

Llwe Commissie heeft een onderzoek gewijd aan de tekst
van' het· ontwerp, zoals het door de Kamer in eerste lezing
w.erd aanqenomen.

De vrije verzekerden ten opzichte van de nieuwe wet,

Verscheïdene leden. hebben ophelderingen gevraagd
betreffénde de juis~everhoudinqen tussen de vrije verzeke-
rinlr 'zoals .wij ze thans kermen enerzijds en de nieuwe
verplichte verzekering voor de zelfstandige arbetders. voor-
%Îenin het besproken ontwerp, anderzijds.

. fi) Samenstelling van de Cornmlsste : de heer Heyman, voorzttter:
de heren Bertrand. De: Clerck, De Paepe, De Saeqer, Dtscry, Dupont,
Beckman, Lama!!e, Nossent, Oblin. Vanden Boeynants, Van den
Eynde. - De Keulenetrv Delattre, Dieudonné, Mevr, Fontatne-Borquet,
de heren Hicquet, Leburton, Major, Spinoy. Van Acker (Achllle:). -
D'haeseleer, Van der Schueren.

Zie:
Strzklcen "an de Kamer :

'Ii9 {1951-1952} : Wetsontwerp.
S70, 630en 657 (1951-1952). 36, '10, 96, .132 en US (1952-1953):

. Amendemenlen. '
,:ij (1952-1953) : Ve~slag. . .
657, 764 en 772 (1952-f953), 7.67, !n, 9'1, 9S en 113: Amendementen.
121 : Aanvullend verslag. '
123,132,. 133, 135. 141, ISO. 151. 172 en 171: Aœendemenren.
195:' Tekst aangenomen. in eerste Iezinq.

.Handelingen /)~n de Kamer':

16 e~ 17 December 1953; 12. 13, 14, 19,20 en 21 Januari 1954.
\
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PROJET DE LOI
relatif à la pension de vieillesse

.des travailleurs indépendants.

DEUXIEME
RAPPORT COMPLEMENTAIRE

. FAIT AU NOM
DE LA COMMISSION SPÉCIALE .(1) ~

PAR M. DESAEGER.

MESDAMES. MESSIEURS,

Votre Commission a examiné le texte: du projet 'de )01
tel qu'il a été adopté enpremiêre lecture.parIaChembre,

Plusieurs membres de la COIllI!Hssici~ ont èle,m~ridé'dell
éclaircissements au sùjet des rapports exacts de t'~:ss~ráI1c{
libre, telle que nous la connaissons actuellement. d~ün~ .p,aJ:t,
et la nouvelle assurance obligatoire pour travailleurs indê-
pendants; prévue par le projet de loi en questiotid'âutre
part.

(1) Composit;'on de la Commission: M: Heyman,' président:
MM. Bertrand, Dé Clerck, De Paepe, De Saeger, Dtscry, . .DuPOJ'lt,
Eeckman, Lamaëe, Nossent, Oblin, Vanden Boeyuants-. Van -den
Eynde. -:- De- Keulenetr, Delanre, Dieudonné, Mo" Fontajne-&rguet,
MM. Hicguet. Leburton, Major, Splnoy, Van Acker (AcbIllt) .. -
D'haeseleer, Vall der Schueren. ..

VOir:
D9cumimts .de la· Chambre :

-H~ 11951-1~52) :projet de ·loi.
511},.~ et.57 (1951-1952),3ô. 'lU, l'CI, UJ et 135 (1.'J:'Z_I~S3):

Amendements.
623 (1952_1951) :Rapport,
651, 164 et 172 '(1952--1953).'7, 61, 92, ~. 'là et lU: AmllGdemellu;
121: R2Ipportc0mplbnentaire.
123,H~,U3. lJ5. ·t47. HO, lSI, 112 et 117: .Amel1dements.
195: Texte adopté au prentier '(ote. . . -

.Annales de la Chamb«:
16 et 17 décembre: 1953;'12. 13, 14, 19, 20 el 21 Janvier '19S{
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Het komt ons dan ook passend voor deze verhoudingen
nader te beltchten,

Ingevolge de bepalingen van artikel 52 is het duidelijk
dat alle gepensionneerde vrije verzekerden in het nieuwe
stelsel worden opgenomen met ingang van 1 [anuarl- 1954.
De vrije verzekerden die. na deze datum, gepensionneerd
worden, zullen eveneens In het nieuwe stelselopgenomen
worden vanaf de datum van hun op-pensloen-stelllnq,

De bestaande wetgeving op de vrije verzekering wordt
niet afgeschaft. Bijgevolg behouden alle vrije verzekerden
ten minste de rechten die voorzien zijn in de bestaande wet-
geving op de vrije verz ekennq, bovendien verhoogd met de
50 % waarvan sprake in artikel 52 van het hier besproken
ontwerp,

Ingevolge de laatste alinea van artikel 52 worden de
rechten van deze gepensionneerde vrije verzekerden ambts-
halve onderzocht op basis van de nieuwe wet, daarbl] reke-
ning houdend met de wens van uwe Comrnlssie - bijqe-
treden door de bevoegde Minister - dat iedere storting
als vrije verzekerde .geldt als bewijs voor de hoedanigheid
van zelfstandiqe arbeider voor het jaar waarvoor de stor-
ting in kwestie is ged~~r.!jl~.,,:,~~~,~n:

Indien dit onderzoek uitwijst dat het nieuwe stelsel voor
belanghebbende voordeliqef is dan treden deze nieuwe
voordelen in de plaats van deze die hî] als vrije verzekerde
genoot.

Blijkt,. ~t" het onderzoèk dat het nieuwe .stelsel v?or
belanghëbbende niet voordellger is dan het oude requne
plus de 50 % verhoqlnq. dan behoudt helanqhebbende niet-
temin de verworven rechten en 'zijn pensioen valt ten laste
- vanaf I Januári 1954 - van de Rijksdienst !oor de pen-
sïoenen van zelfstandtqe arbeiders. zulks ingevolge arti-
kel 36, voorlaatste Iid.

Deze reqelinq geldt everteens voor de vrije verzekerden,
wier pensîoen na I Januari 1954 ingaat. D.w.z. dat hun
pensioenrechten in dubbelopzicht worden berekend
a) ingevolge de vrije verzekerinq, toestand 31 December
1953, plus. de 50 % verhoging: b) inqevolqe- het nîeuwe
stelsel.

Het voordeliqste tesultaat wordt van ambtswege aan
iedëre belanqhébbende toegekend. Het is klaar dat belde
voordelen nooit moqen gecumuleerd worden. Hier geldt het
beginsel dat de êne wijze van berekenen de andere uitsluit
en dat van ambtswege de. voordeliqste formule wordt toe-
gepast. ..

Een lid van uwe -Commissle stelde de: zeer praktlsche
~ièag : « Moeren wij de 'vrije verzekerden van minder dan
65 jaren oud aanraden hun stortinqen als vrije verzekerden
voort te zetten? », .

Het antwoogd op die vraag luidt als volgt :. Indien deze
vrije verzekerden de. hoedaniqheid van zelfstandiqe arbeider
hebben dan zullen :;;ijde verplichte bijdragen te storten heb-
ben en bijgevolg kunnen zij zonder beiwaar hun -stoetinqen
als vrije verzekerden staken. Zij kunnen later vrije stortin-
gen doen, die dan een aanvullend karakter zullen hebben,
wanneer het konlnklijk besluit deze aanvullende vrije ver-
zekerinq zal geor\}aniseerd hebben in toepassing van arti-
kël 6 van het hier besproken ontwerp, Geldt het evenwel
vrije verzekerden. die niet de hoedanigheid van zelfstandtqe
arbeider hebben (bv. dezen die geen beroepsactiviteit heb-
ben) dan wordt hun best de raad ·gegeven hun stortingen
als vrije verzekerde, binnen het kader van de bestaande
wetgeving. voort te zetten. Hun rechten worden Jn niets
verminderd, wel inteqendeel, vermits ook voor hende 50 %
verhoqinq, bedoeld in artikel 52, van toepassinq zal worden
op het oqenblik waarop zij pensioengerechtigd worden. .

Het is evenwelduideltik dat het probleem van deze Iaat-
ste categorie daarmede niet definitief is opgelost.

De heer Mlnister van Arbeid en Sociale Voorzorq heeft

[ 2 l

Il nous paraît opportun de préciser ces rapports.

II est évident, en vertu des dispositions de l'article 52, que
tous les pensionnés assurés libres seront intégrés dans le
nouveau système à parth: du la' janvier 1951. Les assurés.
libres. pensionnés après cette date. seront également intégrés
dans le nouveau régime à partir de la date de leur mise à
la pension.

La législation actuelle relative à l'assurance libre n'est
pas abrogée. En conséquence. tousles assurés libres conser-
veront au moins les droits prévus par la législation sur
l'assurance libre en vigueur, .majorés en outre des 50 %

. prévus à l'article 52 du projet en queation.

En vertu du dernier alinéa de I'artîcle 52, les droits de
ces assurés libres pensionnés seront examinés d'office sur
la base de la nouvelle loi. compte tenu en outre du désir
exprimé par votre Commission - auquel .s'est rallié le
Ministre compétent' -- que chaque versement effectué en
qualité d'assuré libre sera considéré comme preuve de la
qualité de travailleur indépendant pour l'année au cours de
laquelle le versement en question .aétë effectué.

Si cet examen révèle que le nouveau régime est plus
favorable à l'intéressé, ces avantages nouveaux seront sub-
stitués à ceux dont il bénéficiait comme assuré libre.

S'il résulte de l'examen que le régime nouveau n'est pas
plus favorable à l'intéressé que l'ancien régime majoré de
50 %, il conservera néanmoins les droits acquis, et
- à pàitir. du l " janvier 1954 - sa pension sera
à charge de l'Office National des Pensîons pour travailleurs
indépendants. ceci en vertu de l'avant-dernier alinéa de
l'article 36.

Cette réglementation concerne également les assurés libres
dont la pension prend cours après le 1er janvier 1954, c'est-
à-dire que leurs droits à la pension seront calculés à un

. double point de: vue: a) sur la base de l'assurance: libre.
situation au 31 décembre 1953, plus la majoration de 50 %;
b) d'après le régime nouveau. .

Le .rësultat le plus avantageux sera attribué d' oHici à
chaque . intéressé" Il est évident que le" cumul des. deux
avantages ne sera jamais admis. A cet égard, on observera
le principe qu'un mode de calcul exclut l'autre: et que la
formule la plus favorable est appliquée d'office:.

Un membre de votre. Commis.sion a posé la question très
pratique suivante; « DevonsJnous conseiller aux assurés
libres. âgés de moins de 65 ans, de continuer leurs verse-
ments en qualité d'assurés libres? »-.

La réponse à cette question est la suivante: Si ces assurés
libres ont la qualité de travailleurs indépendants, ils devront
verser les cotisations obligatoires et ils pourront. dès lors
cesser. sans inconvénient, leurs versements en qualitéd'essu-
rés libres. Ils pourront effectuer ultérieurement. des verse-
ments libres au titre de complément. lorsque l'arrêté royal
aura organisé cette assurance libre complémentaire en appli-
cation de l'article 6 du projet en discussion. Toutefois, s'il
s'àgit d'assurés libres ne possédant pas la qualité de travail-
leur indépendant (par éxemple ceux qui n'exercent pas
d'ectlvitë professionnelle). mieux vaut leur conseiller de
continuer leurs versements d'assurés lfbres, dans le cadre
de la législation en vigueur. Leurs droits rie seront aucu-
nement irêduits. bien au contraire,. puisque l'augmentation
de 50 % prévue à l'article 52 leur sera également appliquée
au moment où ils seront admis àla pënsîon,

Toutefois. îlest êvtdentquecec! il.e résout P1isd,é:finitk
vement le problème de cette catégorie d'assurés.

M. le Ministre du Travail et de la Prévc>yance-Sóci~le a- .' '. . "".. "



er op qewezen dat de laatste alinea van arttkel I aan de
Koning de moqeltjkheid geeft om het toepassingsgebied van
de verplichte verzekerinq uit te breiden. Artikel 6 geeft aan
de Koning de mogelijkheid orn een nieuw systeem van vrije
stortlnqen met aanvullend karakter in te richten. Deze twee
mogelijkheden samen genomen zullen toelaten aan het
probleem van de vrije verzekerden die geen zelfstandige
'arbeiders zijn een definitieve oplossing te geven,

Er zijn in deze categorie van vrije verzekerden zulke
uiteenlopende gevallen dat de definltieve regeling van hun
geval met de nodige omzlchtiqhetd en zelfs met het nodige
onderscheid zal mceten geschieden. Het lijkt daarom
gewenst de bestaande vrije verzekerinq ruet af te schaffen
vooraleer het nleuwe stelsel volledig is opgebouwd. De
overgang van de vrije verzekering naar de verplichte ver-
zekertnq geschiedt bijqevolq volgens het beginsel van de
overheveltnq van het oude stelsel naar het nieuwe.

De rol van de vrije sociale secretariaten.

'Èen' uitvoertqe besprekinq werd door uwe Commissie
gewijd aan artikel 41 dat betrekking heeft op de inrichting
en werkinq van de Rijksdienst voor de pensioenen van
zelfstandige arbeiders en op de 'ral van de vrije sociale
secretariaten voor zelfstandiqe arbeiders,
. Uwe Commissie was eenpariq om de tekst aan te .vullen

in die zin dat alle erkende lijfrentèmutualiteiten - die in
het kader van de vrije verzekering uïtstekende diensten
hebben bewezen - als sociale secretariaten voor zelf-
standiqe arbeiders zullen kunnen optreden.

Mevr. Fontetne-Borguet stelde voor uit de tekst het
woordje « vrije» weg te laten, om aldus toe te laten dat
ook 'de' gemeentebesturen sociale secretariaten zouden
kunnen oprichten. Dit voorstel werd verworpen met 9
stemmen tegen 6.

Llwe Commissie was eenparig om in dit verslag te doen
acteren dat de tussenkomst van de vrije sociale secreta-
riaten een facultatief karakter heeft en moet behouden.
met dien' verstande dat geen enkel pensioenqerechtiqde
értoe kan gedwongen worden zijn pensioenaanvraag in
te dienenlangs een vrij secretariaat.

Uwe Commissie heeft verder, eveneens bij eenparigheid,
de wens uitgedrukt dat de inrichting van de administratie
van het nieuwe stelsel zou uitgaan van de bekommernis
om ' ,aan de pensioenqerechtiqden alle verplaatsingen
zeker deze over verre afstand -~ zoveel. mogelijk te
besparen.
"be wens werd tevens uitqedrukt dat de pensioen-aan-

vraag niet zou moeten ingediend worden bi] de Admml-
stratie van de Directe Belastingen zoals dit thans het
geval is met de vrije verzekerden.

De sociale secretariaten kunnen zich ermede belasten bij
de Controleur van 'de Belastingen een attest te halen waarop
de bestaansmiddelen van de pensioengerechtigde worden
opgegèven.Dit attest zou door het sociaal secretariaat bi]
hetpensioendossler worden gevoegd en aldus zou: a) ver-
hinderd worden dat de belanqhebbenden zich rechtstreeks
tot' het :fiscaal bestuur hoeven te wenden; b) de tussenkomst
van dit laatste beperkt blijven tot het strikt noodzakelîjke:
c) zou iedere vertragIng in het onderzoek naar de bestaans-
middelen kunnen vermeden worden,

Er valt hier overfqens op te merken dat, waar de Contre-
leur der Belasttnqen: thans. in het kader van de vrije verze-
kerinq. de. beslissinq in eerste aanleg treft Inzake toekenning
enrbepalinq van het bedrag van het pensioen, dit stèlsel
reeds -werd uitqeschakéld inqevolqe artikel 36. derde lid,
waarbi] voorzfen is .dat de Rijksdienst voor de pensioenen
van zelfstandIge arbeiders de beslissingen zal treffen inzake
de pensioenen van de zelfstandige arbeiders.

t3 ]
signalé que le dernier alinéa de l'article premietpermet au
Roi d'étendre le champ d'àppltcattcn de l'assurance obliqa-
taire. L'article 6 permet au Roi d'instaurer un régime nou-
veau de versements libres à caractère complémentaire. Ces
deux posstbtlttës conjuguées permettront de donner une
solution définitive au problème des assurés libres qui" ne
sont pas travailleurs indépendants.

Cette catégorie d'assurés libres comporte des cas' telle-
ment divergents, que leur réglement dêfinitif devra s'efféc-
tuer avec circonspection et discernement. Dès lors, il
semble souhaitable de ne pas supprimer l'assurance libre
existante avant que le régime nouveaum'ait été complète-
ment mis au point. Le passage de l'assurance libre vers
l'assurance obligatoire se fera donc selon le principe de
l'intégration de l'ancien régime dans le nouveau,

. Le rôle des secrétariats eoclaux libres. _

Votre Commtssïon a" consacré une discussion détaillée il
l'article 4 l, concernant l'organisation et le Ionctlónne-
ment de l'Office national des pensions pour travailleurs
indêpendants et le rôle des secrétariats sociaux libres pour
travailleurs indépendants.

Votre Commission a été unanime pour compléter le texte
el, vue de permettre à toutes les mutualités de retraite
ag réêes ayant rendu des services éminents dans le cadre
de l'assurance libre, de fonctionner comme secrétariats
sociaux. pour: travailleurs. indépendants.

Mnl.- Fontainé-Borguet a proposé de supprimer dansTe
texte le mot « libres », en vue de permettre aux administra-
tians communales' de: créer également des sêcrêteriats,
sociaux. Cette -proposition a été: rejetée par 9 vOIX 'contre 6,.,

Votre Commission a' été unanime pour' faire acter dans
le présent rapport que l'intervention des secrétariats sociaux
libres présente et doit toujours présenter un caractère
facultatif. étant entendu qu'aucun ayant droit à la pension
ne peut être contraint d'introduire 'sa demande de pension
par l'intervention d'un secrétariat libre. _

En outre, votre Commission a, également à I'unanïmïtë,
exprimé le vœu que l'organisation de I'adminîsëratîon du
nouveau. régime s'inspire du souel d'épargner dans Ia
mesure du possible aux ayants droit à la pension tous dëpla-
cements en tout cas les longs. '

Au surplus, la Commission a exprimé le. vœu; que la.
,demande de pension ne doive pas être intróduite auprès de
:l'Administration des Contributions directes, commec'est le
cas actuellement pour les assurés libres.

Les secrétariats soçiaux peuvent se, charger de deman-
der au Contrôleur' des contrfbutions une attestation men-

,tionnant les ressources de l'ayant droit à la penston. Cette
attestationseratt jointe par le secrétariat socfäl au dossier
de pension, ce qui: .a) éviterait que les intêressêsne dorvent
s'adresser directement à l'Administration des contributions;'
b) limiterait: l'intervention de celle•.ci au' strict minimum;
c)pèrmettrait d'éviter tout retard dans l'enquête sur les'
ressources.

D'ailleurs, il est à remar~~er. que lesystêmé actuel, selon
lequel le Contrôleur dés èon.tiibùtións, tians le cadre de l'as-
surance libre, décide en première instance. de l'octroi et du
taux' de la pension, a déjà été élimihé'par Tartide '36.

ialinêaS, qui prévoit que l'Office nattonal des pensionspour
.travailleurs indépendants statuera en ce qui concerne la
pension des travailleurs indépendants.
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Verschetdene leden brachten nog een suggestie naar voren
in verband met het koninklijk beslutt dat, ingevolge artl-
kel 4-1. moet getroffen worden om de inrichting en' werking
ven de Rïjkedtense te regelen. Wij geven deze suggestie
,hier ten titel van documentatie, al voegen wij er aan toe
.dat hierover geen eensgezindheidin de schoot van Uwe
Cornmissie aanwezig was,

Enkele leden stelden voor dat de gemeentebesturen zou-
den aanqeduïd worden om de penstoenaanvraqen in ont-
vangst tenemen.Dtt ~I>U het voordeel bteden dat de belang-
hebbenderr geen verre verplaatsinqen zouden hoeven te
doen.

Een lid heeft doen opmerken dat dit systeem ook nadelen
tau' bieden en wel de volgende:
, a) Waar de beambten en ambtenaars van het Bestuur der
Belasttngen gebonden zirn door het beroepsqehelm daar Is
zulks niet het geval met het personeel der gemeentebesturen'
dat kennis zou krijgen van de aard en de omvang van de'
bestaansmîddelen van alle pensïceneanvreqers:

b ) Wanneer het dossier is samengesteld door een ter-
zake-bevoeqd sociaal secretariaat dan ts de indiening van
het dossier bij het gemeentebestuur een nutteloze omweg
en een oorzaek van vertraging:

c) Vocral de kleine gemeentebesturen zouden bezwaar-
lijk van hun beperkt personeel kunnen eisen dat het de
pensioen-wetqevinq volduende zou kennen om de belanq-
hebbenden metraad en daad te kunnen bijstaan.

De inning van de m.ùlimum-bijdrage van 1.200 frank.

De heer Lebtlrton stelde voor dat, naast de onderlinqe
kassen voorgez;insverg;oeClingen, ook de erkende pensioen-
kassen zouden in aanmerkînq komen om de verplichte mini-
mum-bijdraqe van 1,200 Irank te innen.

Uw ve.rsla~gever heeft gewezen op de administratieve
complicaties welke deze formule: zou meebrengen. De heer
Ministerheeft er aan herinnerd clat er ongeveer 1,500
erkende penstoenkassenzljn, zodat inderdaad hunne Inscha-
keling voor de inninq van de verplichte btjdraqen onmogelijk
lijkt.
, -Om dieredenen heeft-uwe Commissie de suggestie van de

heer Leburton niet weerbouden.
.iDetaek van de erkende pensióenkassen zal dubbel zijn :

de aanvullende vrije stol'tingen Innen (art. 6) en de pen-
sioen-dossters samenstellen (art. 41). Deze taken behorèn
essentieeltot het domem van de activiteit diezij tot hlertoe
ontplooid hebben.

Vra~en om inlichtingen,

,Een lid vroeg nadere uitleg omtrent het Hnancieel even-
wicht en meer bepaaldelijk nopens de Hnanciêle last van de
wezenverqoedlnqen, voorzfen in artikel 34.
,.De heer Minister bélooîde een nader onderzoek van deze

kwestie die overigens te reqelen is bi] koninklijk besluit.

Vorm.wïjzigingen.

-.~De C~m.lÎlissie bracht enkele wijzigingen aan de tekst die
alleen .voor doel hebben de vorm te 'verbetererr-ef te ver.
d~j(I~liJkèn.' .

{ .• ]

Plusieurs membres ont formulé en outre des suggestions
au sujet de l'arrêté royal. qui. en vertu de l'article 41. devre
être pris en vue de régler l'organisation et le fonctionnement
de l'Office national. Nous donnons ces suggestions à titre
documentaire, tout en ajoutant qu'il n'y avait pas d'Unani-
mité à leur égard au sein de votre Commission.

Quelques commissaires ont proposé de charger les
administrations communales de la réception des demandes
de pension; Cette solution présenterait l'avantage d'épar-
gner de grands déplacements aux Intéressés.

Un membre a fait remarquer que ce système présenterait
également des inconvénients, notamment:
a) Alors que les agents et fonctionnaires de l'AdIillii{~tr~-

tion des contributions sont tenus par le secret professionnel,
il n'en est pas ainsi des agents communaux, qui auraient
connaissance de la nature et de l'importance des ressources
des demandeurs de pension;
b) Si le dossier est constitué par un secrétariat social

compétent en la matière, l'introduction du dossier auprès de
l'administration communale est un détour Inutile et une cause
de retard;
c) Surtout les petites administrations communales pour-

raient diffiCilement exiger de leur personnel restreint une
connaissance suffisante des lois sur les pensions pour
seconder efficacement les intéressés.

La perception de la cotisation mîninium de. 1.200 francs.

M. Leburton a pr;posé qu'à côté: des caisses mutuelles
d'allocations familiales, les caisses de pension agréées puis.

. sent également intervenir pour la perception de la 'cotisation
minimum obligatoire de 1.200 francs. ' "

Votre rapporteur a signalé: les complications administra-
tives pouvant résulter de cette formule. M. le Ministre a
rappelé qu'il existe environ 1,500 caisses de pension agréées,
de sorte que leur intégration. en vue de la perception, des
cotisations obligatoires semble pratiquement impOssible.

C'est pour ces motifs que votre Commission n'a pas retenu
la suggestion de M. Leburton,

Les caisses de pension agréées auront une double' mission :'
percevoir les cotisations, complêmentaîres libres (él£t.6) et
constituer les dossiers de pension (art. 41). Ce,!:!Ulch~
appartiennent essentiellement. au domaine de l'actiYtté
qu'elles ont déployée jusqu'à présent. .

Demandes de renseigneme.nts:

Un membre demande des précisions au. sujet de, rêqui~
libre financier, et plus particulièrement concernant la cJ:1arge
financière des allocaüousd'orphellns, prévues à l'article 3i.:

M. le' Ministre promet d'examin~r de plus près' cette
question qui d'ailleurs, pourraitêtre réglée par arrêtéroyal.

ModïJicafions de forme •.

La C~mmissi9n a apporté au texte quelques modfftcations
en vue de corriger sa formeou de Ie rendre plus clair ...



De bljzonderste van deze correcties betreft de titel waar
uwe Commissie: voorstelt het woord « ouderdomspensroe-
nen » te vervangen door de meer algemene term « pen-
sioenen », aanqezien het ontwerp o.m. ook de weduwen-
pensioenen omvat.

**'"
De tekst, aldus op punt gesteld. werd door uwe

Commissie goedgestemd met 9 stemrnen en 6 onthoudingen.

De Verslaggever.

J. DE SAEGER.
De Voorzitter,

H. HEYMAN.

ta correction la plus importante concerne l'intitulé, dans
lequel votre Commission propose de remplacer -les mots
« pensions de vieillesse» pal"le terme plus général de «' pen-
siens », notamment parce que le projet comprend également
les pensions de veuve.

'"* *
Le texte. ainei mis au point. a été adopté par votre Corn-

mission par 9 voix et 6 abstentions.

Le Rapporteur.

J. DE SAEGER.

Le Président.

H, HEYMAN,

TEKST
GEWIJZIGD DOOR DE COMMISSIE (1).

NIEUWE TITEL

WETSONTWERP
betreffende 'het pensioen voor zelfstandige arbeiders,

EERSTE HOOFDSTUK.

Algemene bepalinqen.

Eerste arttkel.'

Deze wet strekt er toe .een 'stelsel inzake ouderdoms-
pensioenen en uitkeringen bij overlijden in te rlchten ten
voordele van:

l°de zelfstandâqe aebeiders;
20 de weduwen vanzelfstandiqe arbeiders, met inbegrip

van deze van wie de man vóör de inwerkingtreding van
deze' wet overleden is;

30 de wezen van zelfstandiqe arbeîders, met inbegrip van
deze die wees zijn bij deinwerltingtreding van deze wet.

De Koning kan, volgens dóor Hem te bepalen modalitei-
ten, het bij deze wetingevoerd stelsel van toepassing ver-

(1) De amendementen door de Commissie in de in eerste lezing aan-
genomen tekst aanqebracht, zijn cursie]: gedrukt.

TÉXTE
AMENDÉ PAR LA COMMISSION (1).

NOUVEL INTITULÉ.

PROJET DE LOI
relatif à la pension des travailleursJndêpendantsv..

CHAPITRE PREMIER.

'Dispositions générales.

Article premier.

La présente loi a pour objet d'organiser un regime, de
pensions de vieillesse et de prestations en cas de décès
prématuré au profit:

Iodes travailleurs îndëpendants..
2° des veuves des travailleurs indépendants. y compris

celles dont le mari est décédé avant rentrée en vigueur de
la présente loi;

3° des orphelins des travailleurs indépendants, y compris
ceux qui sont orphelins au moment de rentree en vigueur
de Ja présente loi; , '

Le Roi. suivant des modalités qu'Il détermine. peut éten-
dre le régime instauré par la présente loi à d'autres per-

(1) Les amendements apportés par la Commission au texte adopté
en première lecture sont imprlmés en italiques.
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klaren op andere personen, op hun weduwenen hun wezen,
met uitzondering van de personen die onder toepassing val-
len van de wetgeving op het pensloenstelsel van de arbet-
ders, van de bedtenden, van de mljnwerkers, van de zee- .
Iieden varende onder Belgische vlag, van de koloniale
werknemers, of onder enig ander pensioenstelsel vastgesteld
door of krachtens een wet, door een provinclaal reglement
of door de Nationale Maatschappij der Belgische Spoor-
weqen.

Art. 2.

Wordt, voor de toepassing van deze wet, als zelfstan-
dige arbeider beschouwd. ieder natuurlijk persoon die een
beroepsactiviteit ultoelent uit hoofde waarvan hi] niet ver-
bonden is door een arbetdsovereenkomst. noch onderwor-
pen aan een van de in het eerste artikel, lid 2, bedoelde pen-
sioenstelsels. '

Behoudens tegenbewijs. worden in ieder geval als
zelfstandige arbeiders beschouwd, de inwonende Iamllte-
leden die een zelfstandige arbeider bi] de uitoefening van
zijn beroep helpen, wanneer hen, voor de toepassing van
de bedrijfsbelasting, voor deze beroepsactiviteit een inko-
men wordt toeqekend,

Art.3.

Bijdragen moeien door de zelfstandige erbeiders ioorden
gestort-met het oog op de door deze wet vestqestelde uit-
kerinqen.

Deze handhaaft het recht op de gevestigde rente of op de
rente welke tot de datum van de inwerkingtreding van deze
wet gevestigd wordt. overeenkomsnq de samengeordende
wetten betreffende de verzekermg tegen de qeldelijke
gevolgen van ouderdom en vroeqtijdîqe dood.
Zij waarborgt:

10 aan de zelfstandiqe arbeider, die zijn bijdragen gestort
heeft, een recht op een ouderdomspensioen:

2° aan zijn weduwe, een recht op een weduwenpensioen
of op een weduwentoeJage;

3° ten voordele van zijn kinderen. een recht op een
wezentoelaqe.

De gevallen waarin de echtqenote van de zelfstandige
arbeider recht heeft Op een ouderdomspensioen uit hoofde
Iran haar echtqenoot worden bepaald door de Koning. die
de modaliteiten van toekenning van dit pensioen vaststelt.

De Koning bepaalt de toekenningsmodaliteiten van een
oensioen 'uit hoofde van hun man, aan de Ieitelijk of van'
.afel en bed gescheiden echtqenote, aan de uitsluitend ten
iàdele van de man uit de echt gescheiden vrouw en aan
Ie vrouw tegen wie de echtscheïdinq bij toepassing van
irtikel 310 van het Burqerhjk Wetboek werd uitgesproken.

In de in het vorig lid bedoelde gevallen wordt het ouder-
lomspensioen van de man vastgesteld alsof hij samenleefde
net zijn echtqenote, of alsof het huwelijk niet was ontbon-
(en geweest.

De Koning bepaalt het gedeelte van het aldus vastgesteld
nrderdomspensioen of het gedeelte van het weduwenpen-
.ioen dat aan deze personen wordt toegekend.
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.sonaes, à leurs veuves et à leurs orphelins. à, l'exception de
celles qui sont soumises au régime de pension des ouvriers,
des emplOyés, des ouvriers mineurs, des mai:lns 'naviguant
sous pavillon belge, .des employés coloniaux ou à tout autre
régime de pension, établi par ou en vertu d'une loi, par un
règlement provincial ou par la Société Nationale des Che-
mins de fer belges.

Art. 2.

Pmu: l'application de la présente loi," est constdèrëe
comme travailleur indépendant, toute personne physique
qui exerce une activité professionnelle, en raison de laquelle
elle n'est pas engagée dans les liens d'un contrat de louage
de travail. ni soumise à l'un des régimes de pension visés
à l'article premier, alinéa 2,

Sauf preuve du contraire, les membres de la famille d'Un
travailleur indépendant qui habitent avec lui et qui l'aident
dans l'exercice de sa profession sont en tout cas considérés
comme travailleurs indépendants, lorsque, pour l'application
de la taxe professionnelle, un revenu leur est alloué pour
cette activité professionnelle.

Art. 3.

Des cotisations doivent être -vel'sées -ptu: -les' treoeilleurs
indépendents en Que des prestations fixées par- la pré-
sente: loi.

Celle-ci maintient le droit à la rente constituée ou en cours
de constitution jusqu'à la date d'entrée en vigueur de la
présente .Iot. conformément aux lois coordonnées relatives
à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré.

EU~garantit:

1c au travailleur indêpendant •.qu] .? cotisé. un droit à une
pensîon de vieillesse'; - .

20 à sa veùve,' tin droit à une pension de v'euve' tiu: à-une
allocation de veuve;

3° au profit de ses enfants, un droit à une allocation
d' orphelin.

Les cas dans lesquels l'épouse du,tr,av:a.Hleur indépendant
a droit à une pension de vieillesse j du -chef de son mari,
sont déterminés par le. Roi, qui. fixe les modalités d'octroi
de cette pension. .' - ,

. Le :Roi détermine les mod.~lités a.:octroi d'une pension, du
chef de leur mari. à I'êpouseisépàrëe de fait ou séparée.
de -corps. et à la fe.mine divorcée aux torts exclusifsde son
mari ou contre laquelle le divorce a été prononcépar appli-
cation de l'article 310 du Code civil.

Dans les cas visés 'à l'ahnéa jarêcédent, la .pension de
vieillesse du mari est étàblie -comme s'il vivait en commun
avec son épouse ou comme si le mariaqe. a'avatt: pas. été
dissous. .

Le Roi détermine la quotité dé 1apenslon de vieillesse-
ainsi établie ou la quotité de la pension de veuve qui est
accordée à ces personnes.



Art. 4.

Het ouderdomspensioen en het weduwenpensioen wor-
den berekend in verhoudinq ,totde beroepsloopbaan van de
zelfstandtge arbelder.

De loopbaan omvat de arbeidsperioden en de penoden
van mactïvtteitwelke de Koning met de vorige gelijkstelt.

Art. 5.

De zelfstandiqe arbeider kan langs de erkende pensioen-
kassen andere atortinqen .verrlchten dan deze bepaald in
artikel 35 van deze wet.

De Koning bepaalt de modaliteiten dezer stortinqen. de
uitkeiingen waarop te recht geven en de wijze waarop ze
door de Staat worden aanqemoediqd.

Act. 6.

Het ouderdomspensioen, het weduwenpensioen en de
weduwentoelage veranderen volgens de schommelingen van
de levensduurte; de Koning,bepaalt de modaliteiten van
deze veranderlngen.

Art. 7.

Vcor elke zelfstandige 'âfh~idet· wordt bij de Algemene
Spaar- en Lijfrentekas een individuele rekening gehouden
waarop worden aangetekend de bijdragen, de gegevens
betreffende de loopbaen bedoeld in artlkel 4, alsook het
bedraq ÎJelijkwaard~g ~an de rente bedoeld in artikel 14, § 2.
..Dèaelfstendiqe arbeider ontvangt. jaarlijks. een uittreksel

van zijn individuele rekenlnq, '

Àrt.'8.
Dé: in artikelB. lid 3, \0 en 2u,bedoelde uitkeringen gaan

slechts in zo de gerechtigde, alsook eventueel zijn echtqenote.
of de personen met wie hij een huishouden heeft gevormd.
alleberoepsbedrljviqhetd behalve gelegenheidswerk hebben
stopgezet, en zo zij geen vergoeding gen!eten wegens ziekte,
invaliditeit of 'onvrîjwilliqe werkloosheid, bij toepassing van
een wetgeving inzake maatschappelljke zekerheid.

Het hervatten van een beroepsbedrijvigheid schorst het
genot del:' uitkeringen.

De Koning bepaalt wat dient verstaanonder gelegen-
heidswerk.

Voor de toepassing van dit artikel wordt als huishouden
beschouwd, elke samenwoning van personen van verschil-
lend .qeslacht, behalve wanneer deze personen bloed- of
aanverwanten zijn tot en met de derde graad.

Art. 9.

Voor de personen van vreemde nationaliteit kunnen deze
uitkeringen verminderd worden in een door de Koning te
bepalen verhouding,onverminderd de bepalingen van, de
internationale verdraqen betreffende de maatschappelijke
zekerheid 'inzake ouderdomspensioen en pensioen bi] vroeg-
tijdige dood, voor de zelfstandige arbefders.

Art, lOo

"' Deze' ~jtkeringen worden slechts verstrekt aan de gerè:ch-
tig-den die werkelijk in België, in Belgisch-Congo of in de '
gebieden Ruande-Llrundi verblijven, onverminderd de bepa-

Art. 4:,

La pension de vieillesse et la pension de veuve sont cal-
culées en fonction de la car~ière,professionnelle du travail-
leur indépendant. ' ' ,

La carrière comprend les përiödes d'activité et celles
d'inactivité que le Roi assimile aux précédentes.

Art. 5.

Le travailleur indépendant peut. par l'intermédiaire des
caisses de pensions reconflùes,effectuer des versements
autres que ceux visés à l'article 35 de la présente loi.

Le Roi détermine les modalités de ces versements,les
prestations auxquelles ils donnent droit et la façon dont
l'Etat les encourage.

Art. 6.

La pension de vieillesse, la pension de veuve et l'alloca-
tion de veuve varient suivant les fluctuations du coût de la
vie. Le Roi détermine les modalités de ces variations,

Art. 7.

Pour chaque travailleur ,'indépendant, il est tenu à la
Caisse Générale d'Epargne et de Retraite un compte mdi-
viduel où sont inscrits les cotisations, les renseignements
relatifs à la carrière visée à l'article 4, ainsi que le montant
équivalent à la rente visée à l'article H, § 2.

Le travailleur indépendant reçoit, chaque année, un
extrait de son compte individuel.

Art. 8.

Les prestations visée à l'article 3, alinéa 3. l' et 2', ne
prennent cours que si leur bénéficiaire et éventuellement son
conjoint ou la personne avec laquelle il est établi en ménage,
ont cessé toute activité professionnelle autre qu'un travail
occasionnel et s'ils ne jouissent pas d"indemnités pour cause
de maladie, d'invalidité ou de chômage involontaire. par
application d'une législation de sécurité sociale. '

La reprise d'une activité professionnelle suspend le bënë-
Iice des prestations.

Le Roi détermine ce qu'il faut entendre par travail occa-
sionnel.

POur l'application du présent article, est considêrêe comme
ménage toute cohabitation de personnes de sexe diffêrent,
sauf si ces personnes sont parentes ou alliées jusqu'au troi-
sième degré inclus.

Art.9.

Ces prestations peuvent être réduites pour les personnes
de nationalité étrangère, dans une proportion déterminée
par le Roi, sans préjudice des dispositions des conventions
internationales de sécurité sociale en matière de pension de
vieillesse et de pension en cas de ,décês prëmaturê, pour les
travailleurs indépendants.

Art. 10.

Ces prestations ne sont fournies qu'aux bénéficiaires rêsi-
dant effectivement en Belgique, au Congo belge ou" dans
les territoires du Ruanda-Urundi, sans préjudice des dtspo-
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lingen van de internationale overeenkomsten inzeke ouder- sitlons des conventions internationales en matière cie pension
domspensioen en pensioen bi] vroegtijdig ouerliiden uoot de . de vieillesse et de pension en cas de dëcës pr€maturê pour
zelfstandige arbeiders. les travailleurs indépendants.

Art. 11.

De betalingen worden maandelljks gedaan bij postassi-
gnatie in handen en ter woonplaats van de gerechtigde,
onverminderd de schikkïnqen krachtens internationale over-
eenkomsten te treffen. De Koning stelt de andere modalt-
reiten van deze betalingen vast.

Art. 12.

De uitkeringen welke gedaan worden met behulp van de
inkomsten van de Rijksdienst voor de pensioenen van zelf-:
standige arbelders zijn niet vatbaar voor afstand en beslaq
behalve om de redenen opqeqeven in de artikelen 203, 205
en 214 van het Burgerlijk Wetboek en behalve het geval
van. teruqvordennq der vroeger ten onrechte gedane ultbe-
talingen.

HOOFDSTUK Il.
Ouderdomspensioen.

Art. 13.
Het' oudérdomspensioen gaat in vanaf 65 jaar.
Naarkeuze en op verzoek van de betrokkene kan het

evenwel ingaan in de loop van het tijdperk van vijf jaar dat
voormelde leeftijd voorafgaat; -In dit geval wordt het met
7 % per jaar vervroeqing verminderd.

Art. H.

_§ 1. Het ouderdomspensioen wordt berekend in verhou-
ding tot het aantal kalenderjaren welke volgen op de inwer-
kingtreding van deze wet, waarover de in artikel ':l bedoelde
beroepsloopbaan zich uitstrekt en waarvoor de verplichte
bijdraqen werden betaald.

Ieder jaar geeft recht op 1/':15 van een pensioen waar-
van het jaarlijks bedraq vastgesteld is op :

10 18,OOOfrank. wanneer het een zelfstandige arbeider
betreft, wiens echtqenote .

a) geen beroepsbednjvrghetd, behalve gelegenheidswerk.
uitoefent in de zin van artikel 8;
b) geen rente. pensioen, vergoeding of toelage geniet,

toeqekënd krachtens de ioetten betreffende de verze-
kering teqen de geldelijke gevolgen van ziekte of invaliditeit ..
de werkloosheidstoelagen, de arbeidsongevallen en de
beroepszlekten, en

c) geen pensioen of eni\}.andere al;,; pensioen geldende
uitkering geniet, hetzt] krachtens deze wet. hetzij krachtens
een van de pensioenstelsels bedoeld in artikel I, tweede lid.

2" 12,000 frank, wanneer het een ander zelfstandige
arbeider betreft.

Het samengevoegd bedrag van het pensioen van de zelf-
standige arbelder en van een der in b) en c) hïerboven
bedoelde uitkerinqen, waarop zijn echtqenote gerechtigd Is,
mag niet minder belopen dan het bedrag van het pensloen
dat aan de man zou toeqekend geweest zijn indien zijn echt-
genote niet ge£echtigd was op een der vorenbedoelde uitke-
ringen; in voorkomend geval, wordt het bedrag van het
pensioen van de man, tot een zodamg .bedrag als nodig îs,
verhoogd.

Art. 11.

Les paiements sont effectués mensuellement au moyen
d'assignations postales en mains et au domictle de leur
bénéficiaire. sans préjudice, des dispositions à prendre
en vertu d'accords .mternatlonaux. Le Roi détermine les
autres modalités de ces paiements.

Art. 12.

Les prestations fournies, à l'aide des resscurces de
l'Office national des pensions pour travatlléurs indépen-
dants. sont incessibles et insaisissables, sauf pour les causes

. énoncées aux articles 203. 205 et 214 du Code cMI et sauf
le cas de récupération du montant des paiements indus
faits antérieurement.

CHAPITRE II.

De la pension de vieillesse.

Art. 13.

La pension de vieillesse prend cours à partir de 65 ans.
Toutefois, au choix' età la demande de l'intéressé, elle

peut prendre cours dans la période de cinq années qui pré-
cède l'âge susvisé; dans ce cas. elle est réduite de 7 %par
année d'anticipation.

Art. H.

§ 1. La pension de vieillesse est calculée proportionnelle-
ment au nombre d'années civiles postérieures à. rentrée, én
vjgueur de la présente loi, au cours desquelles se situe la
carrière professionnelle visée à l'article "let pour lesquelles
les cotisations obligatoires ont été acquittées.

Chaque année donne droit à 1/45 d'une .pension 'dout le
montant annuel est fixé à : .

10 18,000 francs lorsqu'il s'agit d'un travailleur tndë-
pendant dont l'épouse:

a) n'exerce -aucune activité professionnelle, autre qu'un
travail occasionnel. au sens de l'article 8:
b) ne bënêfïcie pas d'une rente. pension, indemnité ou

allocation accordée en vertu des 'làis concement I'essurance
maladie-invalidité. les allocations de chômage. les acctdents
du travail et les maladies professionnelles, et

c) ne bénéficie pal) d'une pension ou de tout -autre avan-
tage tenant lieu de pension, soit 'en vertu de la présente loi,
soit en vertu' d'un des régimes de pension visés à l'attide
premier. alinéa 2.

2° 12,000 francs s'il s'agit d'un autre travailleur indê-
pendant.

Le montant cumulé de la pensïon du travailleur indépen-
dant et de l'un des avantages visés au ID, bretel, d~'dessus
dont son épouse est bénéficiaire, ne peut- être inférieur au
montant de la pension qui. aurait été accordée au mari si
son épouse ne bénéficiait" pas' de l'un desdtts avantages:
le cas échéant. le montant de la pension du mari estaug-
mentê à due conc~rence. .



§ 2. In geen geval mag het ouderdomspensioen mlnder
belepen clan het bedraq, gelijkwaardig aan de rente, bere-
kend volqens door de- Koninç te bepalen tarleven, op basis
van de beraalde bijdr aqen, zonder de in artlkel 6 bedoelde
aanpassing tee te passen.

Art. 15.

Onverminderd de bepalingen van artikel 1'1, § I, Is de
zelfstandige arbeider die, bij de inwerkinqtredlnq van deze
wet, ten minste 20 [aar oud is en voldoet aan de bepalingen
van artikel 16. gerechtigd op een pensloen berekend over-
eenkomstig de artikelen 18, 19 en 20.

Art. 16.

§ 1. De zelfstandige arbeider. bedoeld in artikel15.
dient door alle rechtsmiddelen, getuigen uitqezonderd, te
bewijzen dat hij gewoonlijk en hoofdzakelijk, overeen-
komstig het eerste artikel of de uitvoerlnqsbesluiten er van
een beroepsnctioiteit heeft gehad tijdens de vier vij fde van
de periode van vijftien opeenvolgende jaren welke de datum
van inwerkingtreding van deze wet onmiddellijk voorafgaan.

Heeft de zelfstandige arbeider vóór deze datum de leef-
tijd van 65 jaar bereikt dan omvat de periode de vijftien
opeenvolqende jaren welke aan de leeftijd van 65 jaar
onmiddellijk voorafpaan.

§ 2. 'De zélfstandiqe arbeider bedoeld in artikel 15 die
zîch niet bevindt in de voorwaarden vermeld in § L dient
met alle rechtsmiddelén, getuigen ultqezonderd, te bewZj-en
dat hi] gewoonlijk en hoofdzakelijk overeenkomstlq het
eerste artikel of de ultvoerlngsbesluiten er van tewerk-
gesteld îs geweest ten minste éèn der kalenderjaren begre-
pen in de periode die ten vroegste aanvangt 1 [anuart 1926
en gaat tot de datura van inwerkingtreding van deze wet
of tot zijn 65'le verjaardaq, indien deze die datum
voorafgaat.

Art. 17.

De Koning bepaalt de periodes van 'inactiviteit weike tij-
dens de in artikel 16 bedoelde periode. met arbeidsperiodes
kunnen worden qelijkqesteld,

Art. 18.

§ 1. De in artikel 15 bedoelde zelfstandige arbeider
geniet een ouderdomspensioen waarvan het jaarlijks bedrag
vastgesteld is op :

10 18.000 frank, wanneer het een zelfstandiqe arbeider
betrefr die zijn echtgenote ten laste heeft;

20 12.000 frank, wanneer het een ander zelfstandige
erbeider betreft,

Indien de zelfstandige arbeider gehuwd is, en ieder der
echtqenoten voldoet aan de voorschriften van artikel 16. kan
slechts êên van de echtqenoten aanspraak maken op het
ouderdomspensioen vastgesteld in lid 1.

Indien de zelfstandiqe arbeider een huishouden heeft
gevormd en Ieder lid van het huishouden voldoet aan de
voorschritten van artikel 16, kan slechts êên van beide leden
van het huishouden op het in lid I vastgesteld pensioen aan-
spraak maken. Doet in clat geval de zelfstandige arbeider
van het mannelijk geslacht zijn rechten op pensloen gelden,
dan wordt zijn ouderdomspensioen vastgesteld overeenkom-
stig lid 1, I·,

Wordt als huishouden beschouwd, elke samenwoning van
de zelfstandige arbeider met een vrouw die noch bloed-
noch aanverwante îs tot en met de derde graad.
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§ 2. En aucun cas la pension de vtetllesse ne peut être
inférieure au montant équivalent à la rente, calculée d'après
les tarifs que le Roi détermine, en se basant sur les cotisa-
tions payées, sans que soit opérée l'adaptation prévue à
l'article 6. '

Art. 15.

Sans préjudice des dispositions de l'article 14, § 1. le tra-
vailleur indépendant qui. à la date d'entrée en vigueur de la
présente .lol, est âgé de 20 ans au moins et a satisfait aux
prescriptions de l'article 16, bënëftcle d'une pension calculée
conformément aux articles 18, 19 et 20, '

Art. 16.

§ 1. Le travailleur indépendant visé à l'article 15 doit
établir par toutes voies de droit, témoins exceptés, avoir
eu habituellement et en ordre principal, une activité profes-
sionnelle conformément à l'article premier ou à ses arrêtés
d'exécution pendant les quatre cinquièmes de la période de
quinze années consécutives précédant Immédiatement la
date d'entrée en vigueur de la présente loi.

Si le travailleur indépendant a atteint l"âge de 65 ans
avant cette date. la période comprend les quinze années
consécutives précédant immédiatement l'âge de 65 ans.

§ 2. Le travailleur indépendant visé à l'article 15 qui ne
se trouve pas dans les conditions prévues au § 1. doit éta-
blir par toutes, voies de droit., témoins exceptés. qu'il a été
occupé habituellement et en ordre principal conformément
à l'article premier ou à ses arrêtés d'exécution pendant au
moins une des années civiles comprises entre le 1e< janvier
1926 et la date d'entrée en vigueur de la présente loi ou
le jour de son 65" anniversaire, si celui-ci est antérieur à
cette date.

Art. 17.

Le Roi détermine les périodes d'inactivité qui sont assi-
milables aux périodes d'activité visées à l'article- 16.

Art. 18.

§ I. Le travailleur indépendant visé à l'article 15 'béné-
ficie d'une pension de vieillesse dont le montant annuel

'est fixé à:
1° 18,000 francs s'il s'agit d'un travailleur indépendant

ayant son épouse à charge;
2° 12,000 francs s'il s'agit d'un autre travailleur îndê-

pendant.
I

Si le travailleur indépendant est marié, et que chacun des
conjoints satisfait aux prescriptions de l'article 16 un des
conjoints seulement peut prétendre à la pension de vieillesse
fixée à l'alinéa i«.

Si le travailleur indépendant est établi en ménage et 'que
chacune des personnes du ménage satisfait aux prescrtp-
tians de: rarticle 16, un des membres du ménage seulement
peut prétendre à la pension fixée à l'alinéa 1·•.. Dans ce
cas, si le travailleur indépendant du sexe masculin prétend
à la pension, sa pension de vieillesse est fixée conformé-
ment à ]'alinéa lor. 10.

Est considérée comme ménage, toute cohabitation du tra-
veilleur indépendant avec une femme qui n'est ni parente,
ni alliée jusqu' au troisième degré: inclusivement.
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§ 2. De in § I, lid 1, vastqestelde bedraqen worden ver-
minderd met zoveel maal één vijf en veertigste van die
bedragen, als er' kalenderlaren 'zijn begrepen tussen de
datum van inwerkingtreding van deze wet en de datum
waarop de zelfstandige arbeider de 65~jal'Îge leeftijd heeft
bereikt.

Art. 19.

Het pensioen vastqesteld overeenkomstig arttkel 18
wordt verminderd :

10 indien de zelfstandige arbeider. binnen het kader van
de wetten betreffende de verzekering tegen de geldelljke
gevolgen van ouderdorn en vroegtijdige dood, de stortinqen
niet verricht heeft, waarvan het bedraq en het aantal doce
de Koning worden vastgesteld.

Voor Ieder órrtbrekende of onvolledige storting wordt het
overeenkomsttq artikel 18, § 1, vastgesteld pensioenbedrag
met 1/90 verminderd:

2' met drie vierde van het bedrag der bestaansrniddélen
dat 8.0000f 6,000 frank per jaar te boven gaat naargelang
artikel 18, § 1, 1· of 2'. wordt toegepast.

Er wordt rekening gehouden met de bestaansmiddelen
van de zelfstandige arbetder, van Zijn echtqenote of van de
persoon met wie hi] een' huishouden heeft gevormd. De
Kontnq bepáalt deaard en de herkomst van de bestaans-
middelen waarmede rekeuinq wordt gehouden en stelt de
reqels vast volqens welke ze geraamd worden. .

De Koning kan de grenzen van 8.000 en 6.000 frank
wijzigen.

Worden in ieder geval vrijgesteld. de renten, toelagen.
vergoedingen of pensioenen, toeqekend bij toepassing van
de bepalinqen van de wetten betreffende de herstel- of.
verqoedînqspensîoenen voor de militaire en burgerliJke
slachtoffers van de oorlogenvan )914~1918 en 1940~1945
en hun rechthebbenden.

Art. 20.

Önverminderd artikel 19. wordt het ouderdomspensioen.
toegekend aan de in attikel 16. § 2. bedoelde zelfstandige
arbeider, verminderd met een bedrag gelijk aan de som
welke bekomen wordt door het overeenkomstiq artikel 18.
§ I, vastqesteld pensioenbedraq te vermenigvuldigen met
een breuk waarvan de noemer 45 is en waarvan de teller
gelijk is aan het aantal kalenderjaren van de inartikèI 16.
§ 2, bedoelde periode, tijdens welke de zelfstandige arbelder
nier hoofdzakelijk en gewoonlijk overeenkornstiq het eerste
artikel of de uitvoeringsbesluiten er van tewerkgesteld is
geweest.

HOOFDSTUK III.
Uitkeringen bij overlijden van de zelîstandige

arbeider, -

AFDELING I.

Art. 21.

Het weduwenpensioengaat in op 60-jarige leeftijd.
Het kan èvenwel, naar keuze en op verzoek van de

betrokkene, ingaan in de periode van 5 [aar welke aan deze
leeftijd voorafgaat; in dit geval wordt het met 7 % per jaar
vervroeging verminderd.
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§ 2, Les montants fixés au § L'alinéa l". sont diminués
d'autant de fois un quarante-cinquième de ces montants
qu'il y a d'années civiles comprises entre la date d'entrée
en vigueùr de la présente loi et la date à laquelle le tra-
vailleur indépendant a atteint l'äqe de 65 ans.

Art. 19.

La pension fixée conformément à l'article 18 est dlmi-
nuée: ~

10 lorsque le travailleur indépendant n'a pas effectué
dans le cadre des lois relatives à l'assurance en vue de la
vieillesse et du décès prématuré, les versements dont le
nombre et le montant sont déterminés par le Rot.

Pour chaque versement manquant ou insuffisant .le mon-
tant de la pension, fixé conformément à l'erticle TS, § 1,
est réduit de 1/90;

20 des trois quarts du montant des ressources supérieur
à S,OOOou 6,000 francs par an. selon qu'il est fait applica-
tion de l'article 18, § 1. la ou 20•

Il est tenu compte des ressources du travailleur indépen-
dant et de son conjoint ou de la personne avec laquelle il
est établi en ménage. Le Roi détermine la nature et l'origine
des ressources dont il est tenu compte et fixe les règles
relatives à leur évaluation.

Le Roi peut modifier les limites de 8,000 et 6:000 francs.

En tout état de cause, sont immunisées les rentes.. allo-
cations, indemnités ou pensions accordées en application des
dispositions des lois sur les pensions de réparation ou de
dédommagement aux:' victimes militaires et civiles des
guerres 1914-1918 et 1940-1945 et à leurs ayants droit.

Art.20.

Sans préjudice de l'article 19, la pension de vieillesse
accordée au travailleur indépendant visé à I'article 16. § 2,
est diminuée d'un montant égal à la somme obtenue en
multipliant le montant de la pension fixée conformément à
l'artïcle f S, § L par une fraction dont le dénominateur est 15
et dont le numérateur est égal au nombre d'années eiviles
de la période visée à rarticle 16, § 2, au. cours desquelles
le travailleur indépendant n'a pas été occupé habituellement
et en ordre principal conformément à l'article premier ou à
ses arrêtés d'exécution,

CHAPITRE III.
Des prestations en cas de dêcës du travailleur

indépendant.

SECTION 1.

De: la p€JISÎOD de: veuve.

Art.21.

La pension de veuve prend COursà L'âge de 60 ans.
Toutefois, au choix et à la demande de l'mtëressêe, elle

peut prendre cours dans la période de 5 années qui précède
cet âge; dans ce cas, elle est réduite de 7 % par année
d'anticipation.



Art. 22.

Het weduwenpensioen wordt eerst na ten minste êên [aar
huwelijk verleend,

De uitbetaling van het weduwenpensioen wordt
geschorst :

1o wanneer de weduwe hertrouwt, In dit geval WOI'dt
haar een som uitbetaald gelijk aan twee annuïteiten van het
wed LIwenpensloen:

2° wanneer de weduwe een nieuw huishouden vormt.
Wordt als huishouden beschouwd, elke samenwoning van
personen van verschtllend geslacht, behalve wanneer dIe
personen bloed- of aanverwanten zt]n tot en met de derde
graad.

Art. 23.

* I. Het weduwenpensioen wordt berekend in verhou-
ding tot:

IOhet aantal kalenderjaren ioelke !lolgen op de inwer-
kingtreding van deze wet voor welke de overleden echtçe-
noot de verplichte bijdraqen, bedoeld in artikel'35. heeft
afbetaald:

2" het aantal kalenderjaren gedurende welke de weduwe
een weduwentoelage. bedoeld in de tweede afdeling van
onderhavig hoofdstuk. genoten heeft.

Elk van' deze kalenderjaren geeft recht op 1/45 van
een weduwenpensioen, waarvan het jaarlijks bedrag is vast-
gesteld op 9,000 frank.

Het weduwenpensioen mag laatstgenoemd bedrag niet te
boven gaan tenzij aileen in het geval waarin de overleden
man zijn verplichte stortingen zou hebben verricht uoor
méér dan 45 [aren:

§ 2. In geen geval mag het weduwenpensioen minder
belopen dan het bedraq, gelijkwaardig aan 'de ioeduioen-
rente. berekend volqens door de Koning te bepalen tarieven,
op basls van de gestorte bijdraqen, zonder de in artikel 6
bedoelde aanpassing tee te passen.

Art. 24.

Het pensioen van de weduwe die opeenvolgende huwe-
Iïjken heeft aangegaan met zelfstandige arbeiders die VOOI

deze wet in aanmerking komen. wordt berekend met inacht-
neming van de loopbanen van haar overleden echtqenoten.
Indien deze loopbanen tijdeuseenbepaald aantal kalender-
jaren samenvallen. wordt dit aantal slechts êênmaal in
rekening gebracht voor de toepassing van artikel 23, § I.

Art. 25.

Onverrninderd de bepalingen van artikel 23, § l , is de
weduwe gerechtigd op een weduwenpensioen berekend
overeenkomstiq de artikelen 26, 27 en 2B :

10 indien haar man, die ten minste 20 jaar oud was op
de datum van inwerkingtreding van deze wet, de in arti-
kel 16, § I of § 2, gestelde voorwaarden vervulde. of een
pensioen genoot berekend overeenkomstig de artikelen ]&,
19 en 20.

2° indien haar man, overleden vôör de datum van inwer-
kingtreding van deze wet, de in artlkel 16, § 1, gestelde
voorwaarden vervulde tijdens de periode der vijftien opeen-
volgende jaren die zijn 650te verjaardag onmiddellijk voor-
afgaan, of de dag van zijn overlijden, indien dit vóór deze
verjaardag plaats had, of in ondergeschikte orde:

3° indien haar man, overleden vóór de datum van inwer-
kingtreding van deze wet, de in arttkel 16, § 2. gestelde
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Art. 22. '

L'octroi de la pènslon de veuve est subordonné à uri an
de mariage au moins.

Le paiement de la pension de veuve est suspendu:

10 lorsque la veuve se remarie. Dans ce cas. il lui est
payé une somme égale à deux annuités de la pension de
veuve:

2° lorsque la veuve constitue' un' nouveau ménage. Bst
considérée comme ménage, toute cohabitation de personnes
de sexe différent, sauf si ces personnes sont parentes ou
alliées jusqu'au troisième degré indus.

Art. 23.

§ i. La pension de veuve est calculée proportionnelle-
.rnent :

10 au nombre d'années civiles postérieures à rentrée en
vigueur de la présente loi et pour lesquelles le mari défunt
a acquitté ses cotisations obligatoires visées à l'article 35:

20 au nombre d'années civiles pendant lesquelles la veuve
a bénéficié d'une allocation de veuve, visée à la section 2
du présent chapitre.

Chacune de ces anaëès civilesxlonne droit à 1/45- d'une
pension de veuve. dont le montant annuel est fixé à
9.000 francs.

La pension de veuve ne peut excéder ce dernier montant
qu'au seul cas où le mari défunt aurait acquitté se-a cotîsa-
tians obligatoires pour plus de ,45,années.

§ 2. En aucun cas la pension de veuve ne peut être infë-
rieure à un montant équivalent à la rente de veuve. calculée
d'après des tarifs que le Roi détermine en se basant sur les
cotisations versées, sans que soit opérée l'adaptation prévue
à l'article 6.

.Art. 21.

La pension de la veuve qui a été unie par des mariages
'successifs à des travailleurs indépendants. appelés à béné--
ficier de la présente loi, est calculée en tenant compte des
carrières de ses maris défunts. Si les carrières se super-
posent pendant un certain nombre d'années civiles, ce nom-
bre n'est compté qu'une fois pour l'application de I'artf-
de 23, § 1.

Art. 25.

Sans préjudice des dispositions de l'article 23, § l, la
veuve bénéficie d'une pension de veuve calculée confor-
mément aux articles 26, 27 et 28:

1°· si son mari, âgé: de 20 ans au moins à la date dé
l'entrée en vigueur de la présente loi, remplissait les condi-
tions prévues à l'article 16, § 1 ou § 2, ou jouissait d'une
pension calculée conformément aux articles 18, t9 et 20.

2° si son mari. décédé avant la date d'entrée en vigueur
de la présente loi, remplissait les conditions prévues à
l'article 16. § I , pendant la période de quini::eannëesconsë-
cutives précédant immédiatement son 65e anniversaire .de
naissance ou le jour de son décès srcelul-ci est antérieur
à cet anniversaire. ou subsidiairement:

3° si son mari, décédé avant la date d'entiée en vigueur
de la présente loi, remplissait les conditions prévues à
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voorwaarden vervulde. In dit geval neemt de in artikel 16,
§ 2, bedoelde periode een eïnde op de datum van de:
65"'0 verjaardag van de man, of op de daq van zljn over-
lijden, Indien dit vóör deze datum plaats had.

Art. 26.

De weduwe, waarvan sprake in artikel 25. la en 2°.
wler man voldeed aan de vcorwaarden gesteld in artike:l !5.
§ 1. qeniet een weduwenpensioen waarvan het jaarltjks
bedrag iS vastgesteld op 9.000 frank.

Dit bedrag wordt echter verminderd. indien de man
overleden is na de datum van inwerkingtreding van deze
wet. Het oerminderd pensioen is gelijk aan het bedrao det
bekomen ioordt door 9.000 frank te vermenigvuldigen met
een breuk, waarvan de noerner 45 ts en waarvan de teller
gelijk is aan het aantal kalenderjaren beqrepen tussen de
twintigste verjaardag van de overleden man en de: datum
van inwerkingtreding van deze wet.

Ingeval de gelijktijdige toepassinq van artikel 23. § I,
en van onderhaviq artikel tot gevolg zou hebben het
bedrag van het weduwenpensioen op te voeren tot een
hogere som dan C),OOO frank. wordt het pensloen tot dit
bedrag teruggebracht.

Art. 27.

Het overeenkomstig arnkel 26 vastgesteld weduwenpen-
sioen wordt verminderd ~

10 indien de: overleden man, binnen het kader van de
samenqeordende wetten betreifende 'de verzekering tegen
de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood,
de stortinqen niet verricht heeft waarvan het bedrag en het
aantal door de Koning worden vastgesteld. Voor ieder ont-
brekende of onvoldoende storting wordt het overeenkomstig
artikel 26, lid 1, vastqesteld pensioen verrninderd met 1/90e•

2· met de drie vierde van het bedrag van de bestaans-
mtddelen dat 4,000 frank per jaar te boven gaat,

De Koning bepaalt de aard en de herkomst van de
bestaansmiddelen en stelt de reqels vast, volgens welke ze
geraamd worden.

De Koning kan de grens van 4,000 frank wijzigen.
Worden in ieder geval orijqesteld, de: tenien, toeleqen,

ver-goedingen of pensioenen, toeqekend bi] toepassing vaR
de bepalinge~ ~'an de ioetten betreffende de herstel- ol
oerqoedinqspensioenen uooc de militaire en burqerlijke
slachtoflus van de oorlogen van 1914-1918 en 1940-1945
en hun recbthebbenden.

Art. 28.

Onverrninderd arnkel 27, wordt het weduwenpensioen
toeqekend aan jie in artikel 25. 10 en 3". bedoelde weduwe
wier man voldeed aan de voorwaarden gesteld in artike! J 6,
§ 2, verminderd met een bedraq gelijk aan de som die beko-
men wordt door het in artikel 26. lid 1, vastgesteld bedrag
te vermenigvuldigen met een breuk. waarvan de noemer' 45
is en waarvan de teller gelijk is aan het aantal kalenderjaren
van de in artikel 16. § 2. bedoelde periode. tijdens welke
de overleden man niet gewoonlijk en hoofdzakelijk overeen-
komstig het eerste artikel of de uitvóerînqsbesluiten er van
is tewerkgesteld .geweest.
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l'article 16, § 2. Dans ce cas, la période visée à l'article 16.
§ 2, se termine à la date du 65" anniversaire du mari ou
au jour de son décès, si celui-ci est antérieur à cette date.

Art. 26.

La veuve vi~ée à l'article 25, I Q et 2". dont le mari rem-
plissait les conditions prévues il l'article 16, § 1. bénéficie
d'une pension de veuve. dont le montant annuel est fixé à
9,000 francs.

Toutefois. ce montant est réduit si le mari est décédé
après la date d'entrée en vigueur de la présente loi. LfI
pension réduite est égale au montant obtenu en multipliant

. 9.000 francs par une fraction. dont le dénominateur est 45
et dont le numérateur représente le nombre d'années civiles
comprises entre le vingtième anniversaire du mari défunt et
la date d'entrée en vigueur de la présente loi.

Au cas où l'application conjointe de l'article 23. § i. et
du présent article aurait pour effet de porter le montant de
la pension de veuve à mie somme supérieure à 9.000 francs.
la pension. est ramenée à ce dernier montant.

Art. 27.

La pension de veuve fixée conformément à l'article 26
est diminuée:

10 lorsque le mari défunt n'a pas effectué dans le cadre
des lois relatives à l'assurance en vue de la vieillesse: et du
décès prématuré. les versements dont le nombre: et le mon-
tant sont déterminés par le Roi. Pour chaque versement
manquant Oll insuffisant, le montant de la pension fixé
conformément à I'article 26, alinéa l ", est réduit de 1/90".

20 des trois quarts du montant des ressources supérieur à
1.000 francs par an,

Le Roi détermine la nature et rorigine des ressources
dont il est tenu compte et fixe les règles relatives à leur
évaluation.

Le Roi peut modifier la limite de 4,000 francs.
En tout état de cause, sont immunisées les rentes, allo-

cations, indemnités ou pensions accordées en application des
dispositions des lois sur les pensions de repeu etion ou de
dédommeqement aux victimes' militaires et. civiles des
guerres 19/'J-1918 et 1940-19"15et à leurs ayants dr-oit.

Art. 28,

Sans préjudice des dispositions de l'article 27. la pension
de veuve accordée ft la veuve visée il l'article 25, 1?et 3°.
dont le mari remplissait les conditions prévues à l'article 16.
§ 2. est diminuée d'un montant égal à la somme obtenue en
multipliant le montant Hxë à l'article: 26. alinéa 1er, par
une fraction dont le dénominateur est 45 .èt dont le numé-
rateur est égal au nombre d'années civiles de la .période
visée à l'article 16, § 2, au cours desquelles le mari défunt
n'a pas été occupé. habituellement et en ordre principal.
conformément à l'article premier ou à ses arrêtés d'exê-
'cution.



AFDELING 2.

Weduwentoelaqe.

Art. 29.

De weduwe van mlnder dan 60 jaar die ten minste één
jaar huwelijk telt en bewijst clat haar man, na de datum
van inwerkingtreding van deze wet overleden. gewoonlijk
en hoofdzakelijk. rekeninq lioudend met ertikel 17, een
beroepsnctloiteit heeft gelwd ouereenkomstig artikellof
de uituoerinosbesluiten ervan. tijdens de periode van tioeel]
meand •.n ioelke de dag van zijn ooerlijden voorc1fgaat, is
gerechtigd ?p een weduwentoelaqe :

I" indien zij aan een der volgende voorwaarden voldoet,
op de dag van het overlijden van haar man:

a) ten minste 45 jaar oud zijn:
, b) een arbeidsongeschiktheid hebben van ten minste
66 %:

c) een kind van minder dan IS jaar ten laste hebben,
Die leeftijd wordt op 21 jaar gebracht. wanneer het kind
studeert. Geen enkele leeftijdsgrens wordt in acht genomen
waar het ltcharnelljk of qeestelijk gehandicapte kinderen
geldt.

Er wordt rekening gehouden met de wettiqe, natuurhjke
ofaangenomen' kinderen van de' weduwe en vanhaar echt-
genoot of echtqenoten.

2° indien zij ten minste 45 jaar oud is op het oqenblrk
dat ze ophoudt te vcldoen aan een der hierboven in h) en
c) bedoelde voorwaarden.

Art.30.

Het jaarlijks bedrag van de weduwentoelage is gelijk aan
7500 frank. DIt bedraq mag niet lager zijn dan een bedraq
gelijkwaardig aan de tijdelijke rente. berekendvolgens de
door de Koning te bepalen tarieven, op basis van de door
de man betaalde bijdragen, zonder de in arttkel 6 bedoelde
aanpassinq toe te passen,

Art. 31.

De uitbetaling van de weduwentoelage wordt geschorst:
1o wanneer de weduwe hertrouwt. In dit geval wordt

haar een som uitbetaald gelijk aan twee annuïteiten van de
weduwentoelaqe;

2° wanneer de weduwe een nieuw huishouden vormt.
Wordt als huîshouden beschouwd, elke samenwoningvan
oersonen van verschillend geslacht, behalve wanneer die
oersonen bloed- of aanverwanten zijn tot en met de derde
Jraad; .

3° wanneer een van de in artikel 29 gestelde voorwaar-
:len wegvalt.

Art. 32.

Het pensioen toeqekend aan een weduwe die gedurende
ten minste vijftien jaar een weduwentoelage ontving. kan
niet minder bedraqen dan. die toelage.

Art. 33.

Van de weduwentoelaqe worden afgetrokken ·omhet
even welke rente, pensîoen. vergoeding of toelaqe aan de
;Jerechtigde ten persoonlijken titel toeqekend bij toepasslng
"an een wettelijke of reglementaire bepaling.
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SECTION 2.

De "allocation de veuve.

Art. 29.

La veuve âgée de moins de 60 ans qui compte au moins
une année de mariage et qui établit que son mari, décédé
après la date d'entrée en vigueur de la présente loi. il en.
habituellement et en ordre prlnclpnl, une activité: profession-
nelle conformément il l'article premier ou à ses arrêtés d'exé-
cution, et compte tenu de l'nrtlcleLZ, pendant la. période de
douze mois précédent le [aur de son décès, bénéficie d'une
allocation de veuve:

I" si elle remplit une des conditions suivantes au jour
du décès de son mari :

a) être âgéE': de 45 ans au moins:
..h) être atteinte d'une Incapacité de travail de 66 % au

moins;
c) avoir la charge d'un enfant de. moins de 18 ans. Cet

âge est porté à 21 ans. lorsque l'enfant est aux études.
Il n'est tenu compte d'aucune limite d'âge, quand il s'agit
d'un enfant .atteint d'incapacité physique ou mentale.

II est tenu compte des enfants légitimes, naturels ou
adoptés de la veuve et de son ou de ses conjoints.

2" si elle est âgée de 45 ans au moins au moment où elle
cesse de remplir une des conditions visées aux b) et c)
ci-dessus.

Art.30.

Le montant annuel de l'allocation de veuve est êgal à
7,500 francs. Ce montant ne peut être inférieur à un .mon-
tant équivalent à la rente temporaire calculée d'après (es
tarifs que le Roi détermine, en se basant sur les cotisations
payées par le mari, sans que soit opérée l'adaptation prévue
à l'article 6.

Art.3I.

Le paiement d~ l'allocátion de veuve 'est suspendu:
10 lorsque la veuve se remarie. Dans ce cas il lui est payé

une somme égale à deux annuités de rallo<:ation de veuve:

20 lorsque la veuve constitue un nouveau ménage. Est
considérée comme ménage. toute cohabitation de personnes
de sexe différent, sauf si ces personnes sont parentes ou
alliées jusqu'au troisième degré inclusivement;

)0 lorsque disparaît une des conditions requises à l'ar-
ticle 29.

Art . .32.

.La pension de veuve octroyée à une veuve qui a bénéficié
d'une allocation de veuve pendant quinze ans é1-U moins. ne
peut être inférielire à ladite allocation.

Art.33.

L'allocation de veuve est diminuée de toute autre t'en!'.:e,
pension, indemnité ou allocation. accordée à titre personnel .
à la bénéficiaire. par application d'une disposition légale ou
réglementaire.
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AFDELING 3

Wezentoelagen.

Art.3'l.

De wezen van zelfstandiqe arbetders gemeten wezentoe-
Jagen waarvan het bedraq gelijk is aan dit van de wezen-
toelagen voorzren in de wet betref lende het erbeiderspen-
5jioen.

De toepassing van deze bepaling en de toekenninqsvoor-
waerden worden door de Koning vastgesteld.

HOOFDSTUK IV.

Geldmlddelen.

Art.35.
De uitgaven vooctvloelend uit de toepassing van deze wet

worden gedekt door :
1· een jaarlijkse bijdrage van 3 % berekend op de

bedrljfslnkomsten 'van de zelfstandige arbelder. beqrensd tot
een jaarlijks bedrag van 100.000 frank. De bijdrage mag in
geen geval minder belopen dan 300 frank pet".kwartaaL

Op vraaq van de belanghebbenden kan de hietbo-
ven bepaelde bijdrage worden verrninderd tot het minimum
van 1,200 frank per jaar voor de zelfstandïqe arbeiders
die. onder de voorwaarden gesteld bi] de artlkelen Il,
15, 18 en 19 der wet van 8 Maart 1951 waarbij de
wetten. en besluiten betreffende de inkomstenbelastingen en
de nationale crtsisbelastinq, samenqeordend bij de besluiten
van 15 en 16 Januari 1948, met ingang van het dienstjaar
1951 worden gewijzigd, of onder om het even welke andere
door de Koning te bepalen voorwaarden, op de datum van
de inwerkinqtredinq van onderhavige wet voordelen hebben
gevestigd die ten minste gelijk zijn aan de uit deze wet
voortvloeiende voordelen ,

De zelfstandige arbeiders en hun rechthebbenden kunnen
de bij deze wet bepaalde voordelen slechts genieten tot
beloop van het aantal [aren, waarvoor de bijdraqe integraal
werd gestort.

De grens en het minimumbedrag van de stortinqen, hier-
boven vermeld, worden aangepast aan de schommelingen
van de Ievensduurte, volgens door de Koning te bepalen
modaliteïten:

De bijdrage van een bepaald verzekerinqsjaar wordt bere·
kend op de bedrljfsinkomsten van het voorqaande kalen-
derjaar.

De bijdraqe Is Iacultatief vanaf het ogenblik waarop de
zelfstandige arbeider 65 jaar heeft bereikt, .

2° de bijdraqen die: betrekkinq hebben op de perioden
van inactiviteit bedoeld in ertikel 4, lid 2. De Koning bepaalt
in welke gevallen en volgens welke modahteiten deze bepa-
ling wordt toeqepast: ,

3~ een jaarlijkse Rijkstoelage die 450,000.000 frank
beloopt, die tot 1983 wordt afgenomen op de fondsen
bedoeld in artikel 61, § 4, 1~ en 2", van de sarnenqeordende
wetten betreffende de verzekerinq tegen de geldelijke
gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood, gewijiigd bt]
de wet van 30 December 195(}. '

Vanaf 1 [anuari welke volgt op de datum van de inwer-
kingtreding van deze wet, wordt deze toelaqe elk jaar met
15,000,000 frank verhooqd. en wel gedurende 20 jaar.
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saCfION 3.

De l'allocation d'orphelins.

Art. 3"1.

Les orphelins de travailleurs indépendants bénéficient
d'allocations d'orphelins d'un montant égal à celui des
allocations d'orphelins prévues par la lot relative li la pen-
sion des ouvriers.

L'application de cette disposition et les conditions cl'octroi
sont déterminées par le Roi.

CHAPITRE IV.

Du financement.

Art. 35.

Les dépenses résultant de l'application de la présente loi
sont couvertes par:

10 une cotisation annuelle de 3 % calculée sur les' reve-
nus professionnels du travailleur indépendant. plafonnés à
un montant annuel de 100,000 francs. La cotisation ne peut,
en aucun cas, être inférieure' à 3ÓÖfrancs par trimestre.

A la demande des intéressés la cotisation ci-dessus
indiquée peut être réduite au minimum de 1,200 francs par
an pour les travailleurs indépendants qui. dans les condi-
tions des articles, Il. IS, 18 et 19 de la loi du 8 mars 1951
modifiant. à partir de l'exercice 1951, les 'lois et arrêtés
relatifs aux impôts sur les revenus et à ,la contribution
nationale de crise coordonnés par les arrêtés des 15 et
16 janvier 1948. ou dans toutes autres conditions à déter-
miner par le Roi se sont, au jour d'entrée en vigueur de la
lot constitués des avantages au moins équivalents à ceux
résultant de la présente loi.

Les travailleurs indépendants et leurs ayants droit ne
bénéficient des avantages de la présente loi qu'à con-
currence du nombre d'années pour lesquelles aura été
effectué le versement de la cotisation intégrale.

Le plafond annuel et le montant minimum de la coti-
.sation susvisés sont adaptés aux variations du coût de la
vie, suivant des modalités que le Roi détermine.

La cotisation d'une annêe d'assurance déterminée est
calculée sur tes revenus professionnels de l'année civile pré-
cédente,

La cotisation est Facultative lorsque le travailleur indê-
pendant atteint 65 ans.

2° les cotisations afférentes aux périodes d'inactivité
visées à l'article 4, alinéa 2. Le Roi détermine les cas et
les modalités d' application de la présente disposition;

3° une subvention annuelle de l'Etat s'élevant à
450.000,000 de francs qui est prélevée jusqu'en 1983 sur
les fonds visés ~ l'article 61. § 4, 1· et 2·, des lois coordon-
nées relatives à l'assurance en vue de la vieillesse et du
décès prématuré, m~di£iées par la loi du 30 décembre 1950.

A partir du Ier janvier qui suit la date d'entrée en vigueur
de la présente loi, cette subvention est augmentée de
15,000.000 de francs chaque- année et ce pendant 20' ans,



HOOFDSTUK v;
Administratie.

Art. 36.
Bij het Mmisterte van Arbeid en Sociale Voorzorg

wordt een « Rtjksdienst voor de pensioenen van zellstan-
dige arbeiders» opqericht.

Deze Rijksdienst is een openbare instelling met .rechts-
persoonlljkhetd.

Hij heeft tot opdracht. onder waarborg van de Staat, de
toepassing van deze wet en van haar uitvoerinqsbeslulten
te verzekeren en voornameltjk bi] met redenen ornklede
beslïssinq het bedrag van de uïtkertnqen te bepalen en dit
aan de gerechtigden ter kennis te brengen.

Hij brengt advies uit omtrent de voorstellen tot wijziging
van, het bij deze wet ingericht penstoenstelsel uitgaande
vanwege de Minister van Arbeid en Sociale Voorzorq.

De Rijksdienst volgt de Nationale Kas voor de onder-
doms- en weduwenrentetoeslaqen en de wezentoelagen en
het Fonds voor Weduwen en Wezen op in hun rechten en
verplichtinqen. wat betreft de financiering en de betaling
der uitqaven door bedoelde Kas en bedoeld Fonds waar-
genomen. voor de begunstigden met een ouderdorns- of
weduwenrentetoeslaq die geen aanvullend ouderdoms- of
overlevinqspenstoen genieten.

Hij neemt het deelover van het actief en passief van
vorenvermeld Fonds dat betrekking heeft op de vrije ver-
zekering vermeld in de samenqeordende wetten betreffende
de verzekermg tegen de qeldelijke gevolgen van ouderdom
en vroegtijdige dood.

Art. 37_

De Rijksdienst voor de pensioenen van zelfstandiqe
arbeiders wordt beheerd door een beheerscormtê. door de
Koning benoemd eh samengesteld uit:

lavertegenwoordigers van de meest representatieve
organisaties van zelfstandlqe arbeiders, gekozen op dnbbel-
lijsten door deze organisaties voorgedragen;

20 een voorzttter gekozen onder de personaliteitcn die
butten deze organisaties staan.

De Koning bepaalt de voorwaarden waaraan de orqani-
saties van zelfstandige arbeiders moeten voldoen om als de
meest representatieve erkend te worden.

Het beheerscomltë kan zijn bevoegdheid overdraqen bin-
nen de perken en volgens de modaliteiten door de Konlnq
vastqesteld,

De Rijksdienst voor de penstoenen van zelfstandige
arbeiders wordt bestuurd door een alqemeen beheerder bij-
gestaan door een adjunct-alqemeen-beheerder.

Deze worden benoemd door de Koninq, die hun statuut,
hun wedde en hun bevoeqdheden vaststelt.

Art. 3&.

Een verteqenwoordiqer van de Minister van Arbeid en
Sociale Voorzorq, een vertegenwoordiger van de Minlster
van Econornischc Zaken en Middenstand en een verteqen-
woordiger van de Minister van Landbouw wonen de ver-
gaderingen van het beheerscomttë bij;. zij zijn niet stem-
gerechtigd. .

Zij kunnen, onder de door de Koning te bepalen voor-
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CHAPITRE V.

Administration.

Art. 36.

Il est institué auprès dUIMinistère du Travail et de la
Prévoyance Sociale lin « Office national des pensions pour
travailleurs indépendants ».

Cet Office est un établissement public, doté de la per-
sonnalité civile.

Il a pour objet d'assurer, sous la garantie de l'Etat,
l'application de la présènte loi et de ses arrêtés d'exécution
et spécialement de fixer par décision motivée le montant
des prestations et de le notifier aux bénéficiaires.

Il donne son avis sur les propositions de modification dt:
rêqime de pension organisé par la présente loi, émanant <il'
Ministre du Travail et de la Prévoyance Sociale.

L'Office succède aux droits et obligations de la Caisse
nationale des majorations de rente de vieillesse et de veuve,
et des allocations d'orphelins et du Fonds des veuves et
des orphelins. en ce qui concerne le financement et le
paiement des dépenses assumées par cette Caisse et par ce'
Fonds, pour les bénéficiaires d'une majoration de rente de
vieillesse ou de veuve qui ne jouissent pas d'lm complément
de pension de vieillesse ou de survie.

Il recueille la part de l'actif et du passif du Ponds susmen-
tionné qui se rapporte à l'assurance libre prévue par les lois
coordonnées relatives à l'assurance en vue de la vieillesse
et du décès prématuré.

Art. 37.

L'Office national des pensions pour travailleurs indépen-
dants 'est administré par un comité de gestion, nommé par
le Roi et comprenant:

1" des représentants des orgamsanons. les plUS repre-
sentatives de l'ensemble des travailleurs indépendants. choi-
sis sur des listes doubles, présentées par ces organisations;

2" un président, choisi parmi les personnalités indépen-
, dan tes de ces organisations;

Le Roi détermine lb conditions auxquelles doivent satis-
faire les organisations des travailleurs indépendants pour
être reconnues comme les plus représentatives.

Le comité de gestion peut déléguer ses pouvoirs dans les
limites et suivant les modalités fixées par le Roi.

L'Office national des pensions pour travailleurs indépen-
dants est dirigé par un administrateur général assisté d'un
administrateur I}énéral adjoint.

Ceux-ci sont nommés par le Roi, qui détermine leur sta-
tut, leur traitement et leurs attributions.

Art.38.

Un représentant du Ministre du Travail et de la PI'é-
voyance Sociale, un représentant du Ministre des Affaires
Economiques et des Classes Moyennes et un représentant
du Ministre de l'Agriculture assistent aux séances du comité
de gestion; ils n'ont pas voix délibérative.

Dans les conditions que le Roi détermine, ils peuvent .faire
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waarden, alle kwesties op de agenda doen plaatsen welke
zij nuttiq achten, elke besllsstnq schorseri welke zij met de
wetten of de reqlementen strijdig achten. welke het alqe-
meen belang schaadt of de bevoegdheid van de Rijksdienst
voor de pensIoenen van zelfstandige arbeiders te buiten
gaat; in dit geval brengen zij onmiddellijk verslag uit aan
de Minister die zij vertegenwoordigen en aan de Mtnlster
van Arbeid en Sociale Voorzorg; deze laatste doet ultspraak
binnen de door de Koning vastgestelde terrnljnen,

De vertegenwoordigers van de Ministers hebben insqe-
lijks een onbeperkt recht van toezicht en van contrôle over
al de verrtchtinqen van de Rijksdienst. Zij kunnen te
allen tijde ter plaatse kennis nemen van de briefwisseling.
bceken, comptabiliteitsbescheiden.notulen en van alle
geschriften van de Rijksdienst.

Art. 39.

De regelen in verband met de voorlegg ing en de goed-'
keuring van de begrotingen en met de comptabiliteit wor-
den. door de Koning vastgesteld op voorstel van de Minis-
ters bedoeld in arttkel 38 en van de Ministervan
Financiën.

Elk jaar zal. uiterlijkop 30 Juni. de rekeninq van de
inkomsten en uitqaven van het verlopen dienstjaar ter
goedkeuring aan het Rekenhof voorgelegd worden.

Art. iO.

De in artikel 38 bedoelde Ministers duiden bij de Rljks-
dienst één of meer revlsoren aan. die g'elast zijn op de
geschriften contrôle te oefenen, en ze juist en echt te ver-
klaren.

De revisoren mogen zich niet met het eigenlijk beheer
inlaten. Zij nemen ter plaatse kennis van de boeken en
comptabihteïtsbescheiden, de brielwïsselrnq, de notulen en.
in het alqemeen, van alle geschriften. Zij zien de omvang
na van de goederen en waarden welke aan de Rijksdienst
toebehoren of waarvan deze het gebruik heeft of 'waar-
over hij het beheer voert. .

Zij sturen maandelijks een verslaq aan de in artikel 38
bedoelde Ministers, aan de Minister van Financiën en
aan het beheerscomitê.

Zij wijz en hen daarenboven onverwijld op elk verzuim,
elke onregelmatigheid. elke overtreding en, in het alqe-
meen, elke toestand welke de belangen van de Rijksdienst
in het gedrang kan brengen.

Art. 41.

Inrichting en werking van de Rijksdienst voor de pen-
sioenen van zelfstandige arbeiders worden door de Konlnq
geregeld.

Met het oog op het. voorbere'iden der pensioendossiers
kunnen vrije sociale secretartaten voor zelfstandige arbei-
ders erkend en gesubsidieerd worden onder de voorwaarden
die de Koning bepaalt. .

De eckende lijfrente-mutualiteiten kuruien els erkende
orije sociale secreterieten ooor zelfstandige erbeiders optee-
den.

Art. 42.

De Rijksdienst voor de pensioenen van zelfstandige
arbeiders is gehouden zijn gelden te deponeren bij de Alge-
mene Spaar- en Lijfrentekas, met uitzondering van die welke
bestemd zijn tot dekking van de beheerskosten en welke hij
aan het Bestuur der Postschecks toevertrouwt.

De Algemene Spaar- en Lijfrentekas is gelast. in naam
en voor rekening van de Rijksdienst, zijn financiële en tech-
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porter à l'ordre du jour toutes les questions qu'ils jugent
utiles. suspendre toute décision qu'Ils jugent contraire airx
lois et aux règlements, qui blesse l'intérêt général ou qui
sort des attributions de l'Office national des pensions pour
travailleurs indépendants: en ce cas, ils font immédiate-
ment rapport au Minlstre q1.\'ils représenten t et au Ministre
du Travail et de la Prévoyance Sociale. Ce dernier statue
dans les délais fjxés par le Roi. .

Les représentants des Ministres ont également le droit
illimité de surveillance et de contrôle sur toutes les opéra-
tions de l'Office. Ils peuvent, en tout temps, prendre con-
naissance SUl' place de la correspondance. des livres, des
pièces comptables. des procès-verbaux et de toute écriture
de l'Office.

Art. 39.

Les règles relatives à la présentation et à l'approbation
des budgets et à la comptabilité sont fixées par le Roi sur
proposition des Ministres visés à l'article 38 ainsi que du
Ministre des Finances.

I Au plus tard au 30 juin de chaque année, le compte de
'recettes et dépenses de l'exercice écoulé sera soumis à
l'approbation de la Cour des Comptes.

Art. 40.

Les Ministres vises à' l'article 38 désignent auprès de
l'Office national, un ou plusieurs reviseurs, chargés de
contrôler les êcritures et d'en certifier l'exactitude et la
sincérité.

Les reviseurs ne peuvent s'Immiscer clans la gestion pro-
prement dite. Ils prennent connaissance. sans déplacement.
des livres et documents comptables. de la correspondance.
des procès-verbaux et. généralement. de toutes les écritures.
Ils vérifient la consistance des biens et des valeurs qui
appartiennent il. l'Office ou dont celui-ci a l'usage ou la
gestion.

Ils adressent un rapport mensuel aux Ministres visés à
l'article 38. au Ministre des Finances et au comité de
gestion.

Ils leur signalent. en outre. sans délai, toute négligence.
toute irrégularité, toute: infraction et, en général. toute situa-
tion susceptible de· compromettre les intérêts de l'Office.



nische verrichtingen te doen, Zt] is Inzonderheid belast met
de betalinq van de uitkerlnqen volqens de door de Koning
te bepalen modaliteiten en voorwaarden ..

Art. 43.

De inning van de verpllchte bijdragen geschiedt door de
zorgen van de Rijksdienst voor de pensioenen van zelfstan-
dige arbelders.

Voor de inning van de in artikel 35 bedoelde minimum-
bijdrage kan de Rljksdienst de tussenkomst vorderen van
de onderlinge Kassen voor kinderbljslaqen.

Het Bestuur van de Rechtstreekse Belastingen maakt aan
de Rijksdienst alle inlichtingen over welke nodig zijn voor
de inning van de verplichte bijdraqen.

De inning van de verplichte bîjdraqen geschiedt door
aanbieding van kwijtschriften over de post.

De onbetaalde kwijtschriften kunnen worden overqe-
maakt aan de ontvanger van de rechtstreekse belastingen,
die voor de inning over dezelfde bevoegdheden en midde-
len beschikt als inzake rechtstreekse belastingen.

De Rijksdienst voor de pensiocnen van zelfstandige
arbeiders kan de berekening en de inkchïering van de ver-
plichte bijdragèn toevertrouwen aan het Bestuur van de
Rechtstreekse Belasnnqen.

HOOFDSTUK VI.

Sancties.

Art.' 44.

Op de af te leggen verklarlnqen, wat betreft de uitke-
l.'ingen bepaald in de hoofdstukken 1. II en III van deze
wet, zijn,van toepassing, de bepalingen van het koninklijk
besluit van 31 Mei 1933 betreffende de verklaringen te
doen in verband met de te!}emoetkorningen. vergoedingen
en toelagen van elke aard, welke gened of gedeeltelijk ten
laste van de Staat zijn.

Arl.45.

Aan ieder gerechtigde op èên van de in artikel 3, 10 en
2°, bedoelde uitkerlnqen, die een andere beroepsbedrijviq-
heid dan gelegenheidswerk: voortzet of hervat of wiens
echtqenoot of de: persoon waarmede hij een huishouden
heeft gevormd derqelijke beroepsbedrijviqheîd voortzet of
hervat, wordt de: uitkering ontnomen gedurende een ter-
mijn van één maand tot zes maanden, Ie rekenen van het
tijdstip waarop hi] opnieuw voldoet aan de voorwaarde
in artikel 8 ge:steld, zulks onvecminderd de teruggave van
de ten onrechte nitbetaalde sommen,

Bij herhaling kan de duur van de in het eerste lid
bepaalde ontneming van de uitkering op twaalf maanden
worden gebracht.

De sancties in dit artikel bepaald m()gen niet worden uit-
gesproken na verloop van een termijn van twee jaar, te
rekenen van de dag waarop het misdrijf is gepleegd. Zij
mogen niet meer worden toeqepast na verloop van twee
jaar, te rekenen van de dag waarop zij definitief zijn
geworden.

Art. 46.

Al wie wetens gebruik heelt gemaakt van valse of envol-
ledige verklaringen tot staving van zijn aanvraag om uit-
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v
tiens financières et techniques de; celui-ci. Elle est notam-
ment chargée du paiement des prestations selon les moda-
lités et conditions que le Roi détermine.

Art. 43.

La perception des cotisations obligatoires s'effectue par
les soins de l'Office national des pensions pour travailleurs
indépendants.

En vue de la perception de la cotisation minimum prévue
à l'article 35. l'Office national peut requérir l'intervention
des Caisses mutuelles pour allocations familiales.

L'Administration des Contributtons directes transmet à
l'Office tous les renseignements nécessaires pour la per-
ception des cotisations obligatoires.

La perceptlon de ces cotisations' s'opère sur présen-
tation de quittances postales.

Les quittances non payées peuvent être transmises au
receveur des contributions directes qui dispose pour leur
perception, des mêmes pouvoirs et des mêmes moyens qu'en
matière de contributions directes.

L'Office national des pensions pour travailleurs indé-
pendants peut confier le calcul et l'enrôlement des cotisa-
tians obligatoires à l'Administration des Contributions
directes.

CHAPITRE Vi.

Des sanctions.

Art. 14.

Les dispositions de l'arrêté royal du 31 mai 1933, con-
cernant les déclarations à faire en matière de subventions,
indemnités et allocations de toute nature, qui sont. en tout
ou en partie à charge de l'Etat, sont applicables aux
déclarations à faire en ce qui concerne les prestations pré-
vues par les chapitres I. II et III de la présente loi.

Art. 15.

Tout bénéficiaire de rune des prestations visées à l'arti-
cle 3, IOet 2°, qui continue à exercer ou reprend une 'acti-
vité professionnelle autre qu'un travail occasionnel, ou dont
le conjoint ou, la personne avec laquelle il est êtabli en
ménage continue à exercer ou reprend une activité pareille,
sera privé de la prestation pendant une période d'un mois
à six mois, à compter du moment où il satisfait à nouveau

ä la condition fixée à l'article S. sans préjudice de la' resti-
tution des sommes indûment payées.

En cas _de récidive, la durée de la privation prévue à
l'alinéa l·~ peut être portée à douze mois.

Les sanctions prévues par le présent articre ne peuvent
être prononcées "Iorsqu'Il se -sera écoulé un délai de -deux
années depuis l'Infraction. Elles ne pourront plus être appli-
quées lorsqu'Il se sera écoulé deux années à compter du
jour où elles sont devenues définitives.

Act. 16.

Quiconque aura sciemment fait usage de déclarations
fausses óu incomplètes à l'appui de Sa demande de presta-
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kering is qedurende een termijn van éên maand tot zes
maanden vervallen van het recht op de uitkeringen bij deze
wet voorzien.

HOOFDSTUK VII.

Rechtscolleqes voor betwiste zaken,

Art. 17.

In afwijking van artlke l 1004 van het Wetboek van
burqerlijke rechtspleging en ouve cmlnder d het recht voor
de betrokken partij en OUl bij voorkeur beroèp te doen op
de rechtsmacht der hoven en rechtbanken. worden. bij
onderhavige wet, bestendiqe schetdsqerechren van eerste
aanleq en beroep ingesteld, welke kennis nemen vati de
betwistingen omtrent de rechren welke voortspruiten uit de
hoofdstukken 1. II en Hl van onderhavige wet en de dwanq-
middelen bepaald in artikelen 45 en 46 toepassen ten ver-
aoeke vaude I,( Rijksdienst voor pensioenen van zelfstan-
dige arbeiders ».

De Koning regelt de inrichting en werking vau deze
bestendige scheidsqerechten en bepaalt de te volgen rechts-
pleqïnq, waarbij meer bepaaldelljk gewaarborgd wordt de
openbaarhetd der terechtzittingen, de gelijkheid der geding-
voerende partijen, de behandeliuq op teqenspraak en de
met redenen omklede beslissinq, onder vaststellinq van de
vorm waarin zi] betekend wordt en de termijn van beroep.

In alwijkinq van artikel 102& van: het vlethoek van
burqerlijke rechtspleqing kunnen de beslissingen van de
scheidsqerechten in hoger beroep onderworpen worden aan
het Hof van verbrekinq in de qevallen. vormen en termijnen
als bepaald in burqerlijke zeken.

De Koning regelt de verwijzing, na verbrekinq, naar een
ander scheidsgerecht van beroep of. voor zover er slechts
èén bestaat, naar dat scheidsgerecht, anders samenqesteld.

HOOFDSTUK Vlll.
Slotbepalinqen,

Art. 'iS.

In geval van overlijden van de gerechtigde op een uit-
kering bepaald bi] deze we:t worden de vervallen en niet
uitbetaalde termijnen slechts aan natuurlijke personen, en
wel in de hierna voorkomende orde, betaald:

JO aan de: echtqenoot met wie de gerechtigde bt] zijn
overlijden samenwoonde;

2° aan de kinderen met wie de gerechtigde bl] zi]n over-
Iijden samenleelde:

3° aan redere persoon met wie de gerechtigde bij zijn
overlîjden samenleefde:

1° aan de persoon die bijgedragen heeft in de kesten van
opneming in een verplegingsgestic&t;

5° aan de persoon die de begrafeniskosten heeft betaald.
tot het beloop van die kosten.

De Koning bepaalt de formaliteiten te vervullen tot het
bekomen van bedoelde termijnen en het tijdsbestek waarin
de aanvraag moet inqediend worden.

Art.49.
De Koning bepaalt het gedeelte van het pensioen dae de

commlssies van openbare onderstand en het GemeenFonds
mogen eisen van hun verpleegden als bijdrage in de kesten
van opneming in een verpleqinqsqesticht.
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tian, sera déchu du droit au bénéfice des prestations pré-
vues pal." la ·présente loi, pendant une période d'un mols à
six mois,

CHAPITRE VII.

Des juridictions contentieuses.

Art, 47.

Par dérogation à l'article laO"! du Code de procédure
civile et sans préjudice, pour les parties intéressées, de
recourir de préférence à la juridiction des cours et tribu-
naux, il est instituè, par la présente loi, des juridictions
arbitrales permanentes de première instance et d'appel. qui
connaissent des contestations concernant les droits résultant
des chapitres I. II et III de la présente loi et qui appliquent.
à la requête de I'« Office national des pensions pour travail-
leurs indépendants », les sanctions prévues aux articles '15
ec "!6.

Le Roi règle I'orqanisation et le fonctionnemen.t de ces
juridictions arbitrales permanentes et détermine la procé-
dure à suivre, tout en garantissant notamment la publicité
des audiences. l' égalité des parties litigantes. le débat
contradictoire, la motivation des décisions, la forme de leur
notification et le délai d'appel.

Par dérogation à l'article 1028 du Code de procédure
civile, les décisions des juridictions arbitrales d'appel peu-
vent être déférées à la Cour de cassation, dans les cas,
formes et délais prévus en matière civile.

Le Roi organise le renvoi, après cassation, à une autre
juridiction arbitrale d'appel ou, ·s'il n'en existe qu'une, à
cette juridiction autrement composée.

CHAPITRE VIU.
Dispositions finales.

Art. 48.

En cas de: décès du bénéficiaire d'une prestation prévue
par la présente loi, les arréragés échus et non payés ne
sont versés qu'aux personnes physiques et dans l'ordre
repris ci-après :

1° au conjoint avec lequel le bénéficiaire habitait au
moment de son décès;

2° aux enfants avec qui le bénéficiaire vivait au.moment
de son décès:

3° à toute personne avec qui le bénéficiaire vivait au
moment de son décès;

'i0 à la personne qui est intervenue dans les irais d'hospi-
talisation;

5° à la personne qui a acquitté les frais de funérailles, à
concurrence du montant de ces frais.

Le Roi détermine les formalités à remplir pour l'obtention
desdits arrérages. ail;lsi que le délai dans lequel la demande
doit être introduite.

Art. 49.

Le Roi détermine la quotité de la pension que les commis-
sions d'assistance publique et le Fonds commun peuvent
~xiger de leurs hospitalisés comme part d'intervention dans

. les frais d'hospitalisation.



Art. 50.

. De zelfstandiqe acbeiders en hun weduwen kunnen de
ouderdomspenstoenen en de weduwenpensloenen van het
rtelsel van de erbeiders en van dit van de zelfstandige
aebeiders of van gelijk welk ander wettelijk of reqlementair
oensloenstelsel cumuleren, op voorwaarde dat deze pen-
uoenen betrekking hebben op onderscheiden perioden van
Ie loopbaan van de arbeider, in zoverre deze laatste,
Jeheel of gedeeltelijk. vóór de Inwerkingtreding van onder-
haviqe wet valt,

am het weduwenpensioen te berekenen zullenin genen~
dele de verzekerlnqspertoden of de bijdrageperioden boven
elkaar mogen geplaatst worden. .

De Kontnq bepaalt de toepassingsmodalIteiten van dit
artikel.

Art. 51.

Ve Koning neemr alle bijkomendemaatregelen nodig om
in de uitvoering van de bepalingen van deze wet ce voorzten.

Art. 52.

. Alle pecsonen die een ouderdoms- of weduwenrentetoe-
slagpntVangen en geen aanvullend ouderdoms- of overle-
vinqspensioen genieten,ontvangen, ten laste van de Rijks~
dienst voor de pensioenen van zelfstandige arbeîders, een
verhoging gelijk aan 50 % van het geheel der voordelen
diehun worden uitbetaald, Onder deze voordelen zijn niet
begrepen de ouderdoms- en weduwenrenten, de Rijkshij-
drageen de toelage ten .Iaste van het Toelagenfonds voor
bedienden.

Deze verhoqinq wordt, voor zover het nodig îs. vermin-
derd indien het jaárhjks bedrag van deze voordelen welke
aldus werden verhooqd, naargelang van hetgeval. meer
beloopt dan het in artikel 18 vermelde ouderdomspensloen
of dan' het in artikel 26 vermelde weduwenpensioèn.

De verhogirig gaat in op dezelfde datum als .de
ouderdoms- of weduwèrirentetoeslaq en. ten vroeqste, op
I [anuari 195'1.

De rechten van deze gerechtigden op een ouderdoms- of
weduwenpensioèn, overeenkomstïq deze wet, worden
ambtshalve onderzocht.

Deze wet treedt in werking op 1 Januari 1954.

t 19 J 207

Art. 50.
Les travailleurs indépendants et leurs veuves peuvent

cumuler les pensions de vieillesse et les pensions de veuve
du régime des travailleurs indépendants et du régime des
ouvriers ou de tout autre régime de pension légal ou rëqle-
mentaire, à condition que ces pensions se rapportent à des
périodes différentes de la carrière du travailleur, pour
autant que celle-ci se situe, complètement ou en partie, avant
l'entrée en vigueur de la présente loi.

Pour le calcul de la pension de veuve, les périodes d'assu-
rance ou de cotisation ne pourront en aucun cas, être super-
posées.

Le Roi détermine les modalités d'application du présent
article.

Art. 51.

Le Roi prend toutes les mesures complêmentatres néces-
saires pour assurer l'exêcutîon des disposltfons de la pré-
sente loi.

Art. 52.

Tous les bénéficiaires d'une majoration de rente de
vieillesse ou de veuve qui ne jouissent pas d'un complément·
de pension de vieillesse ou de survie. reçoivent, à charge de
l'Oflïce national des pensions pour travailleurs indêpen-
dants, une augmentation de 50 % de l'ensemble des avan-
tages qui leur sont payés. Dans ces avantages ne sont pas
comprises les rentes de vieillesse et de veuve, la contribution
de l'Etat et les allocatëons à charqe du Fonds d'allocattons
pour employés.

Cette augmentation est réduite à due concurrence sile
I montant annuel desdits avantages ainsi augmentés dépasse,

selon le cas, la pension de vieillesse prévue à l'article 18
ou la pension de veuve prévue à rarticle 26 de la pré-
senté loi. .

L'augmentation prend cours à la même date que la majo-
ration de rente de vieillesse ou de veuve et, au plus tôt, le
1·' janvier 1954:

Les droits de ces bénéficiaires à une. pension de vieillesse
ou de veuve. conformément à la présente loi. sont examinês
d'office.

Art. 53.

La présente loi entre en vigueur le l" janvier 1954.
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